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8989-е заседание
Вторник, 8 марта 2022 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Абу Шахаб  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Объединенные Арабские Эмираты)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламце
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Эспешит Майя
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тянь Бинсюй
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Лебаттё
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Думбенени Ндзигна
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Оппонг-Нтири
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сетия/г-жа Дубей
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бродерик
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Ньякоэ
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Буэнростро Массьё
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мо
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кузьменков
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мэнсфилд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Стрейник

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность 

Вовлеченность женщин в экономическую деятельность и их участие в 
ней как ключевой аспект построения мира 

Письмо Постоянного представителя Объединенных Арабских Эмиратов 
при Организации Объединенных Наций от 1 марта 2022 года на имя 
Генерального секретаря (S/2022/175)
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Заседание возобновляется в 15 ч 05 мин.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать свои выступления четырьмя минутами, 
чтобы Совет мог оперативно завершить свою работу. 
По истечении четырех минут на ободке микрофона 
оратора начнет мигать световой сигнал, указываю-
щий на необходимость завершать выступление.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Германии.

Г-н Гайслер (Германия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Объединенные Арабские 
Эмираты за проведение этих прений, приурочен-
ных к Международному женскому дню. Кроме того, 
я благодарю Исполнительного директора Струк-
туры «ООН-женщины», Директора-распорядителя 
Международного валютного фонда и представителя 
гражданского общества г-жу Кулибали за их важный 
вклад в прения.

Международный женский день не должен 
сводиться только к цветам; этот день не должен сво-
диться к тому, чтобы политики читали женщинам 
лекции перед телекамерами. Этот день должен быть 
посвящен борьбе за права женщин, причем в этом 
году — в большей степени, чем когда-либо ранее. Мы 
единодушны в нашей солидарности с женщинами, 
пережившими войну и конфликты, и помним о тех 
трудностях, с которыми женщины и девочки все еще 
сталкиваются по всему миру.

Сегодня мы поддерживаем Украину и ее жи-
телей, которые подверглись ничем не спровоциро-
ванному, чудовищному и жестокому нападению. Они 
внезапно оказались втянутыми в войну, которая явля-
ется актом агрессии. Мирные жители подвергаются 
неизбирательным обстрелам. У них заканчиваются 
продукты питания, вода и медикаменты. Миллионы 
людей бегут из страны, спасаясь от российской агрес-
сии, причем женщины страдают в несоразмерно боль-
шей степени. На прошлой неделе 141 государство-
член Организации Объединенных Наций осудило 
нападение России на Украину. Тот факт, что столь 
значительное число государств-членов выступают в 
защиту Устава Организации Объединенных Наций, 
мира, справедливости и уважения международного 
порядка, основанного на правилах, внушает мне на-
дежду. Германия будет и впредь оказывать поддерж-
ку Украине и ее народу. Россия должна прекратить 
войну и немедленно вывести свои войска из Украины.

Давайте вспомним обо всех странах, где ведет-
ся борьба за права женщин и девочек. Мы хотели бы 
воздать должное тем жителям России, которые смело 
выходят на акции протеста и выступают за мир. Мы 
признательны им за их неустанные и мужественные 
усилия. Кроме того, мы по-прежнему испытываем 
обеспокоенность в связи с тем, что женщины и девоч-
ки лишены возможности участвовать в политической 
жизни в Афганистане. Они сталкиваются с ограниче-
ниями в доступе к образованию, занятости и меди-
цинским услугам, а также в свободе передвижения.

Во многих других странах и конфликтных си-
туациях женщины и девочки по-прежнему сталкива-
ются с трудностями и нуждаются в решительной под-
держке. Согласно требованиям, закрепленным более 
20 лет назад в повестке дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, международное сообщество 
должно комплексным образом осуществлять и обе-
спечивать права женщин, гарантировать участие 
женщин во всех секторах и на всех уровнях жизни 
общества, их защиту, вовлеченность в усилия по пре-
дотвращению конфликтов и их руководящую роль в 
таких процессах, а также предоставлять им возмож-
ность вносить существенный вклад в ликвидацию по-
следствий конфликтов и восстановление после них.

Германия в полной мере привержена реализа-
ции всех основных направлений повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Кроме того, 
в рамках нашей внешней политики, ориентированной 
на поддержку женщин, мы намерены, действуя в пар-
тнерстве с гражданским обществом, активизировать 
усилия по обеспечению того, чтобы все виды нашей 
деятельности осуществлялись с учетом этой повест-
ки дня и прав женщин. Давайте же объединим уси-
лия и будем надеяться, что в следующем году у нас 
будет больше поводов для радости и меньше — для 
обеспокоенности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-жа Инанч Орнекол (Турция) (говорит по-
английски): Мы благодарим Объединенные Арабские 
Эмираты за проведение этих важных прений. Мы так-
же благодарим Исполнительного директора Структу-
ры «ООН-женщины» и других докладчиков за то, что 
они поделились своим видением ситуации.

Сегодня, когда мы отмечаем Международный 
женский день, позвольте мне прежде всего заявить 
о нашей полной солидарности со всеми женщина-
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ми и девочками, живущими в условиях конфликтов 
и других чрезвычайных ситуаций. Мы знаем, что 
женщины и девочки подвергаются воздействию 
кризисов в большей степени, чем другие группы 
населения. Мы солидарны с женщинами и девоч-
ками на Украине, которые проявляют стойкость и 
смелость перед лицом необоснованной, незаконной 
и нелегитимной агрессии со стороны России.

Недавние события на Украине, а также в Аф-
ганистане и многих других местах по всему миру 
свидетельствуют об исключительной важности по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы должны обеспечить, чтобы все жен-
щины и девочки во всех конфликтах и кризисах 
участвовали в усилиях по урегулированию, имели 
возможность удовлетворять свои основные потреб-
ности и обращаться к правосудию в случае нару-
шения их прав, а также продолжали пользоваться 
доступом к основным услугам.

Достижение жизненно важных результатов в 
области мира и безопасности, которые способству-
ют расширению прав и возможностей женщин, тре-
бует коллективных усилий. Для этого необходимы 
согласованные действия правительств, междуна-
родных и региональных организаций, гражданско-
го общества, организаций по защите прав женщин 
и женщин-миротворцев. Кроме того, для эффек-
тивного осуществления повестки дня необходимо, 
придерживаясь комплексного и сбалансированного 
подхода, сосредоточить внимание на всех четырех 
ее направлениях, таких как участие, предотвраще-
ние, защита, а также оказание чрезвычайной помо-
щи и восстановление. В связи с этим мы считаем 
тему сегодняшних прений весьма актуальной и 
своевременной.

Расширение экономических прав и возмож-
ностей является жизненно важным компонентом 
полноценного и эффективного участия женщин, 
а также фактором, способствующим укреплению 
общей жизнестойкости общества. При этом дис-
криминационное отношение к женщинам в плане 
контроля экономических ресурсов и доступа к ним, 
усугубляемое непропорционально большей нагруз-
кой в связи с неоплачиваемой работой по дому, под-
рывает экономическую жизнестойкость женщин и 
девочек в конфликтных и постконфликтных ситу-
ациях. В знак признания этой проблемы состоящая 
из четырех основных компонентов повестка дня по 

вопросу о женщинах и мире и безопасности была 
разработана для содействия экономической инте-
грации и расширению прав и возможностей жен-
щин и девочек. Однако прошло 22 года после при-
нятия эпохальной резолюции 1325 (2001), а мы все 
еще видим, что реальное выполнение этой повестки 
дня по-прежнему сталкивается с проблемами.

Для того чтобы дела соответствовали обя-
зательствам, нам нужно не просто делать больше, 
но и действовать по-другому. Это предполагает 
особое внимание к коренным причинам гендерно-
го неравенства и нестабильности и рассмотрению 
связей между этими вызовами. Мы должны также 
признать, что женщины – проводники перемен, а не 
пассивные получатели помощи. Мы должны под-
держивать женщин из числа миростроителей, пра-
возащитников и представителей гражданского об-
щества, чтобы они могли принимать полноценное 
и реальное участие во всех аспектах общественной 
и политической жизни. Только в этом случае мы 
сможем создать подлинно инклюзивные общества, 
благодаря чему нам удастся добиться успехов в 
деле поддержания мира и безопасности, обеспече-
ния уважения прав человека и достижения целей в 
области устойчивого развития.

Расширение доступа женщин к оплачиваемой 
работе сулит огромные возможности для повыше-
ния производительности труда, появления инно-
ваций и обеспечения экономического роста. Уже 
само по себе увеличение числа женщин, занятых на 
оплачиваемой работе, может в значительной мере 
повысить размер валового внутреннего продукта 
стран.

С другой стороны, насилие в отношении жен-
щин ежегодно обходится мировой экономике более 
чем в 12 трлн долл. США из-за снижения произво-
дительности труда, вызванного неблагополучным 
положением женщин. На этих важных направле-
ниях, а также в вопросах обеспечения доступности 
финансовых услуг и изменения норм в соответству-
ющих обществах решающую роль должен сыграть 
частный сектор. Мы рады видеть, что, работая в 
партнерстве с правительствами, учреждениями 
Организации Объединенных Наций и гражданским 
обществом, все большее число частных компаний 
инвестирует в расширение прав и возможностей 
женщин.
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В Турции в сотрудничестве с частным сек-
тором и международными финансовыми учрежде-
ниями мы инициировали и успешно реализовали 
различные проекты, направленные на расширение 
экономических прав и возможностей женщин и 
увеличение их доли в руководстве корпораций.

Турция поддерживает расширение прав и воз-
можностей и обеспечение благополучия женщин и 
девочек в различных чрезвычайных, конфликтных 
и постконфликтных ситуациях посредством своих 
комплексных программ помощи в целях развития. 
Проекты, которые мы осуществляем в Афганистане 
и Сомали, особенно в области образования и здра-
воохранения, являются конкретными примерами 
наших усилий в этом направлении. Более того, Тур-
ция предоставила убежище почти 4 миллионам си-
рийцев, в том числе женщинам и девочкам, которые 
были вынуждены бежать из Сирии, спасая свою 
жизнь. Мы будем продолжать прилагать все уси-
лия для поддержки этих женщин и девочек и обе-
спечения их социального и экономического благо-
получия. Мы искренне надеемся, что наши усилия 
позволят сирийским женщинам в будущем принять 
участие в восстановлении Сирии после конфликта.

В заключение позвольте мне подтвердить 
настрой и готовность нашей страны вносить 
свой вклад в международные усилия по реализа-
ции повестки дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-английски): 
Поздравляю всех с Международным женским днем! 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую 
в Совете делегацию Объединенных Арабских Эми-
ратов за предоставленную нашей делегации воз-
можности выступить в ходе этих прений.

В Пакистане женщины играли и продол-
жают играть важную роль во всех сферах жизни. 
Пакистанские женщины занимали должности пре-
мьер-министра, спикера Национальной ассамблеи, 
лидеров оппозиции, членов правительства, судей, 
офицеров вооруженных сил и военных летчиков. 
Двадцать процентов наших дипломатов – женщи-
ны, и этот процент растет. Пакистан уже направил 
450 женщин-миротворцев, и их доля в наших кон-
тингентах также растет.

Повестка дня по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности остается важным начинанием, на-
правленным на продвижение комплексного подхода 
к укреплению мира и безопасности. Для планомер-
ной и успешной реализации повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности и достижения 
целей резолюции 1325 (2001) необходимо укрепить 
усилия по всем четырем основным направлениям: 
предотвращение, участие, защита, а также помощь 
и восстановление.

Мы согласны с необходимостью выбрать 
ключевые факторы, способствующие развитию. 
Во-первых, женщины должны быть допущены до 
участия в любых усилиях по предотвращению кон-
фликтов, миротворчеству и миростроительству. 
Во-вторых, во время постконфликтного восстанов-
ления необходимо гарантировать участие женщин 
во всех программах и мероприятиях по оказанию 
помощи и восстановлению с целью обеспечить рас-
ширение их экономических прав и возможностей 
и вовлеченность в экономическую деятельность. 
В-третьих, международные партнеры, включая 
международные финансовые учреждения и част-
ный сектор, должны содействовать устойчивым и 
учитывающим гендерные аспекты подходам к обе-
спечению вовлечения женщин в экономическую 
деятельность и их участия в ней. В-четвертых, за-
тронутым конфликтами странам требуется техни-
ческая помощь с учетом их культурных особенно-
стей при реформировании их судебных, законода-
тельных и административных секторов в интересах 
содействия расширению прав и возможностей жен-
щин. В то же время любые такие усилия должны 
осуществляться при полном уважении государ-
ственного суверенитета и принципа национальной 
ответственности за политику и программы.

Хотя Совет Безопасности поддерживает це-
лостный подход, изложенный в повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и до-
кладе Генерального секретаря (S/2021/827), настоя-
тельно необходимо решать неотложные проблемы 
в многочисленных конфликтных ситуациях, ког-
да женщины и девочки подвергаются опасности 
и нарушаются их основные права. Эти проблемы 
должны решаться комплексно, эффективно и без 
дискриминации.

Сегодня уже говорилось о тяжелом положе-
нии женщин и девочек, пострадавших от продолжа-
ющегося конфликта на Украине. Совет Безопасно-
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сти также сосредоточил свое внимание на вопросе 
защиты прав женщин и девочек в постконфликтном 
Афганистане. Меньше внимания во время прений 
в Совете уделяется продолжающемуся насилию в 
отношении женщин и девочек в оккупированном 
Джамму и Кашмире, откуда поступают задокумен-
тированные свидетельства того, что изнасилования 
и сексуальное насилие в отношении тысяч женщин 
и девочек используются в качестве средства веде-
ния войны. Нельзя продолжать игнорировать их 
бедственное положение. Мы должны отказаться от 
двойных стандартов во всех процессах Организа-
ции Объединенных Наций, в том числе в Совете 
Безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Г-н Председатель, позволь-
те поблагодарить Вас за организацию этих откры-
тых прений. Благодарю также докладчиков за их 
сообщения.

Сегодня мир охвачен различными гумани-
тарными кризисами, включая, среди прочего, во-
оруженные конфликты, изменение климата и, в 
последнее время, пандемию коронавирусного забо-
левания. При этом невозможно спорить с тем, что 
женщины играют неоспоримую роль в решении 
подобных проблем, особенно тех из них, которые 
связаны с содействием налаживанию диалога и до-
верительных отношений в процессе обеспечения 
мира и безопасности. Хорошо известно, что поощ-
рение участия женщин в мирных процессах повы-
шает вероятность достижения мира. В результате 
их участия в мирных процессах повышается эффек-
тивность усилий по оказанию гуманитарной помо-
щи, обеспечению защиты гражданского населения, 
содействию политическому разрешению споров и 
поддержанию долгосрочного мира, а также по уско-
рению восстановления экономики.

В многочисленных резолюциях Организации 
Объединенных Наций подчеркивается важность 
расширения прав и возможностей женщин в рамках 
усилий по предотвращению и урегулированию во-
оруженных конфликтов и постконфликтных ситуа-
ций, а также их более активных усилий по поддер-
жанию международного мира и безопасности. Учи-
тывая их важную роль, расширение политических, 

социальных и экономических прав и возможностей 
женщин имеет решающее значение, поскольку это 
повышает их жизнестойкость во время кризиса и 
способствует их участию в процессах мира и при-
мирения, а также в усилиях по постконфликтному 
восстановлению и реабилитации.

Поощрение прав женщин, защита их досто-
инства и расширение их прав и возможностей яв-
ляются одним из необходимых условий развития 
любого общества. Памятуя об этом, Исламская Ре-
спублика Иран с момента своего создания всегда 
считала содействие повышению культурного, соци-
ального, экономического и политического статуса 
женщин и девочек одним из ключевых элементов 
своей политики, нормативно-правовой базы и на-
циональных программ. Несмотря на незаконные 
и бесчеловечные санкции Соединенных Штатов, 
которые негативно сказались на финансировании 
и выполнении запланированных правительством, 
гражданским обществом и частным сектором про-
грамм, направленных на улучшение положения и 
расширение прав и возможностей женщин, Иран 
добился значительных успехов в этой области.

В нашем нестабильном регионе по-прежнему 
можно наблюдать разрушения, вызванные воору-
женными конфликтами, насильственным экстре-
мизмом и иностранной оккупацией и агрессией, а 
также террористическими нападениями, направ-
ленными против ни в чем не повинных граждан-
ских лиц, включая женщин и девочек.

Палестинские женщины и девочки по-
прежнему страдают в условиях продолжающихся 
десятилетиями оккупации и нарушений прав чело-
века, а также колониальной политики и деятельно-
сти и апартеида, которые проводятся израильским 
режимом на оккупированной палестинской терри-
тории в нарушение основных норм международно-
го права прав человека и международного гумани-
тарного права.

Текущая ситуация в Афганистане серьезно 
сказывается на соблюдении прав афганских жен-
щин, включая их политические и социально-эко-
номические права, такие как право на образование, 
работу и участие в политической жизни. Права аф-
ганских женщин должны соблюдаться. Движение 
«Талибан» должно прислушаться к призыву меж-
дународного сообщества о защите прав человека, 
особенно прав женщин.
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Наконец, мы вновь заявляем о своей принципи-
альной позиции, согласно вопрос, которой касающий-
ся женщин и девочек, входит в сферу компетенции 
Генеральной Ассамблеи. Совет Безопасности должен 
рассматривать этот вопрос только в том случае, если 
он непосредственно связан с поддержанием междуна-
родного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Швеции.

Г-жа Энестрем (Швеция) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от имени 
стран Северной Европы и Прибалтики.

Прежде всего хочу поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за организацию сегодняшнего важного засе-
дания по вопросам о женщинах и мире и безопасно-
сти. Приветствуем также выступления докладчиков.

В Международный женский день хочу подчер-
кнуть полную солидарность нашей страны с Укра-
иной и ее народом, включая женщин и девочек. Ни 
чем не спровоцированная военная агрессия России 
против суверенного государства – члена Организа-
ции Объединенных Наций является чудовищным 
нарушением международного права и принципов Ор-
ганизации Объединенных Наций и должна быть не-
медленно прекращена.

Самым решительным образом осуждаем втор-
жение России на Украину и всецело поддерживаем 
инициированный в Совете по правам человека про-
цесс по подготовке к привлечению виновных к от-
ветственности. Несоразмерно серьезные последствия 
войны для женщин и девочек надлежащим образом 
задокументированы, а сексуальное насилие в связи 
с конфликтом является ужасающим неотъемлемым 
компонентом войны. Мы крайне обеспокоены со-
общениями о сексуальном и гендерном насилии и 
призываем привлечь виновных к ответственности и 
предотвратить дальнейшие инциденты.

Кроме того, мы обеспокоены тем, что в резуль-
тате массового перемещения женщины и девочки 
сталкиваются с серьезным ограничением доступа к 
основным услугам, что может сказаться на их сексу-
альном и репродуктивном здоровье и соблюдении со-
ответствующих прав. Воздаем должное украинским 
женщинам за их мужество и стойкость, которые они 
проявляют, внося свой вклад в осуществление мер 
политического, военного и гуманитарного реагиро-

вания. Женские и другие организации гражданского 
общества играют в этом важнейшую роль. Как меж-
дународное сообщество мы должны отвести повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
центральную роль в рамках наших мер реагирования.

Настоятельно призываем Совет Безопасности 
продолжать уделять пристальное внимание вопро-
су о женщинах и мире и безопасности в рамках сво-
ей повестки дня, в том числе тревожащей ситуации 
с положением женщин и девочек и защитой их прав 
человека в Афганистане. В основе повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности лежат та-
кие крайне важные компоненты, как предотвращение, 
участие, защита, помощь и восстановление, которые 
взаимосвязаны и должны осуществляться комплек-
сно. Залогом и основой осуществления такой повест-
ки дня является строгое соблюдение прав человека 
всех женщин и девочек, включая гражданские, поли-
тические, социальные, культурные и экономические 
права. Именно поэтому мы являемся приверженцами 
правозащитного подхода к осуществлению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, в 
том числе к расширению экономических прав и воз-
можностей женщин.

Невозможно добиться полноценного, равно-
правного и конструктивного участия женщин в мир-
ных и политических процессах, если игнорировать те 
экономические реалии, с которыми они сталкивают-
ся. Невозможно обеспечить безопасность и защиту 
женщин, в том числе от сексуального и гендерного 
насилия, без устранения дискриминационного зако-
нодательства и других препятствий на пути расши-
рения их экономических прав и возможностей. Роль, 
которую женщины могут играть на всех стадиях кон-
фликта, также определяется их несоразмерно тяже-
лым бременем неоплачиваемой работы по дому и ухо-
ду и ограниченным доступом к социальной защите.

Экономическое положение женщин ухудши-
лось в результате пандемии. В рамках восстановления 
на основе принципа «лучше и экологичнее, чем было» 
мы должны во всех государственных стратегиях и 
при составлении бюджета предусмотреть адресные 
меры по защите прав женщин и достижению гендер-
ного равенства. Нужно содействовать преобразова-
нию, направленному на устранение структур власти, 
которые поддерживают исключение женщин и ген-
дерное неравенство и содействуют таким процессам.



22-28159 7/39

08/03/2022   S/PV.8989 (Resumption 1)

Согласны с тем, что многостороннее партнер-
ство играет крайне важную роль. Для целостного и 
результативного устранения пробелов в реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности нужно задействовать заинтересованные 
стороны на всех уровнях, включая частный сектор. 
Одним из положительных тому примеров служит 
инициатива «Поколение равенства», в основе кото-
рой лежит многосторонний подход.

С удовлетворением отмечаем, что несколько 
стран Северной Европы и Прибалтики поддержи-
вают Договор о женщинах, мире и безопасности и 
гуманитарной деятельности и являются членами 
его совета.

В заключение позвольте напомнить, что нам 
всем необходимо активизировать усилия по обе-
спечению строгого соблюдения прав человека жен-
щин и девочек. Нужно более активно поддержи-
вать женщин-правозащитников и женские и другие 
организации гражданского общества на низовом 
уровне. Когда несправедливые препятствия будут 
устранены, женщины сами смогут добиться расши-
рения своих прав и возможностей. Крайне важно, 
чтобы Совет Безопасности поддерживал активное 
обсуждение повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности и всех ее компонентов и что-
бы мы продолжали усилия триады председателей 
и последующих председателей, направленные на 
обеспечение того, чтобы повестка дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности занимала цен-
тральное место в работе Совета.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Эквадора.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Ознакомившись с программой работы 
Совета Безопасности на этот месяц, мы приветству-
ем тот факт, что Ваша страна, г-н Председатель, 
стремится повысить значимость вопросов, которые 
члены Совета готовы обсуждать все более активно, 
таких как тема сегодняшнего заседания, которая 
имеет особое символическое значение для поис-
ка пути достижения гендерного равенства и будет 
обсуждаться завтра в формате формулы Аррии. 
Это позволяет также Совету работать в открытом 
формате.

Приветствуем присутствие представителей 
большинства стран на сегодняшнем заседании и 
их участие в работе Совета Безопасности. Объеди-

ненные Арабские Эмираты опираются на предпри-
нятые в октябре 2021 года под руководством Кении 
усилия, когда мы вернулись к формату открытых 
прений для рассмотрения вопроса о необходимости 
инвестиций в участие женщин в поддержании мира 
и миростроительстве (см. S/PV.8886). Эти усилия 
нашли продолжение в прениях, организованных 
Норвегией в январе (см. S/PV.8949), в ходе которых 
мы обсудили вопрос защиты женщин в процессах 
обеспечения мира и безопасности.

По этой причине хотел бы еще раз подчер-
кнуть, во-первых, ключевую роль непостоянных 
членов в переходе к принципам инклюзивности и, 
во-вторых, необходимость включить повестку дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасность в по-
вестку дня Совета в качестве постоянного пункта, 
выходящего за рамки лишь обзора хода осущест-
вления резолюции 1325 (2000).

Подчеркиваю важность обеспечения кон-
структивного участия женщин в деятельности по 
достижению мира и безопасности. В связи с этим 
мы должны и впредь создавать и сохранять ста-
бильную обстановку. Например, нужно продолжать 
наращивать потенциал миссий по поддержанию 
мира для защиты женщин, несущих в них службу, 
путем укрепления мер по обеспечению абсолютной 
нетерпимости к безнаказанности, а также усилий 
по предотвращению запугивания и насилия.

Резолюции 2493 (2019) и 2538 (2020) являют-
ся ключевыми инструментами в работе, проводи-
мой в рамках повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, однако ключевое значение 
имеет повышение уровня взаимодействия в рам-
ках системы Организации Объединенных Наций, в 
частности между ее главными органами. В связи с 
этим важно отметить, что в докладе Генерального 
секретаря «Наша общая повестка дня» (A/75/982) 
прослеживается четкая связь между эффективно-
стью и равноправным участием женщин в деятель-
ности по миростроительству. Кроме того, эта связь 
комплексно описывается в докладе «Женщины и 
мир и безопасность» от 27 сентября 2021 года, ко-
торый, как известно членам Совета, содержится в 
документе S/2021/827.

Совместно с Организацией Объединенных 
Наций мы осуществляли программы по наращива-
нию потенциала женщин и девочек в пограничной 
зоне между Эквадором и Колумбией при поддержке 
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Фонда миростроительства. Такое финансирование 
оказалось очень важным, но недостаточным в свете 
существующих проблем, в частности с учетом того 
особого упора, который делается на превентивном 
подходе. В связи с этим призываем к наращиванию 
такого финансирования, а также к поощрению и 
укреплению государственно-частных партнерств.

Эквадор надеется на свое избрание в июне не-
постоянным членом Совета Безопасности на период 
2023–2024 годов и особо заинтересован в дальней-
шей работе по осуществлению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Будем 
стремиться внести свой вклад и сотрудничать со 
всеми теми странами, которые не являются чле-
нами Совета Безопасности, но поддерживают эту 
цель.

В заключение от имени нашей страны я при-
зываю к немедленному прекращению боевых дей-
ствий и срочному восстановлению мира, так как 
это единственный способ отдать дань уважения 
всем женщинам и девочкам, ставшим жертвами во-
оруженной агрессии против Украины.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Гватемалы.

Г-жа Эстрада Хирон (Гватемала) (говорит 
по-испански): Наша делегация благодарит министра 
по вопросам изменения климата и охраны окружа-
ющей среды Объединенных Арабских Эмиратов Ее 
Превосходительство Мариям аль-Мехайри, а также 
Постоянного представителя посла Лану Нуссейбу 
и сотрудников Представительства Объединенных 
Арабских Эмиратов за организацию этих открытых 
прений. Выражаем признательность также сегод-
няшним докладчикам.

Смягчение последствий кризисов и усилия по 
восстановлению — это четвертый компонент по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, который относится к постконфликтно-
му миростроительству. В рамках этого компонента 
особый упор делается на обеспечении активного 
участия женщин в программах постконфликтного 
расселения, реинтеграции и управления. Он также 
предусматривает необходимость учета особых по-
требностей женщин и девочек в постконфликтных 
ситуациях и их активного участия в усилиях по 
снижению рисков и восстановлению.

Как четко указано в концептуальной записке 
(S/2022/175), четвертому компоненту повестки дня 
уделяется меньше внимания со стороны международ-
ного сообщества, чем остальным трем компонентам.

Хрупкость и нестабильность, которые часто 
характеризуют постконфликтную обстановку, не-
гативно сказываются на наиболее бедных и уязви-
мых группах общества, включая женщин и девочек. 
В результате беспорядков и потрясений, вызванных 
конфликтом, женщины зачастую страдают от пере-
мещения, ограниченного доступа к общественным 
услугам, отсутствия средств к существованию и до-
машнего насилия.

Рост неравенства приводит к усилению на-
пряженности в социальных отношениях и подры-
ву механизмов поддержки, имеющихся в общинах. 
Женщины непропорционально сильно страдают в 
постконфликтных ситуациях, что повышает их уяз-
вимость перед лицом насилия и эксплуатации. Даже 
после окончания конфликта женщины подвергаются 
повышенному риску стать жертвой сексуального на-
силия, эксплуатации и торговли людьми, особенно 
если они были вынуждены мигрировать из-за кон-
фликта, что для подавляющего большинства из них 
означает отсутствие доступа к надлежащему жилью, 
образованию и медицинскому обслуживанию.

Поэтому учет гендерной проблематики и осо-
бых потребностей женщин и девочек на всех этапах 
постконфликтного восстановления имеет решающее 
значение для восстановления социальной ткани рас-
колотых обществ. Важным фактором социально-эко-
номического развития и сокращения масштабов ни-
щеты является повышение уровня участия женщин и 
расширение их прав и возможностей. Поэтому мы со-
гласны с тем, что налаживание связей является клю-
чевым элементом усилий по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности.

Сейчас, спустя почти 22 года после принятия 
резолюции 1325 (2000), государствам предстоит сде-
лать еще многое для выполнения положения этой и 
последующих резолюций, касающихся глобальной 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности. Так, последствия пандемии коронавирусной 
инфекции создают дополнительное бремя для жен-
щин и девочек в постконфликтных ситуациях. При 
этом больше всего страдают женщины из числа вну-
треннее перемещенных лиц, мигрантов и беженцев.
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Кроме того, конфликты по всему миру про-
должают подрывать те ограниченные усилия, кото-
рые были предприняты для обеспечения того, что-
бы женщин могли занимать важное место в наших 
обществах. Ярким тому примером является неспро-
воцированный, неоправданный и непропорциональ-
ный конфликт, развязанный Российской Федерацией 
против Украины. Страдают мирные жители, нару-
шаются их права.

Одним словом, для скорейшего выполнения 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности необходимо рассматривать в комплексе 
не только проблемы, но и возможности. Вовлече-
ние женщин в экономическую деятельность и обе-
спечение их участия в ней крайне важны для раз-
вития стран, а значит, и для глобального мира и 
стабильности.

Следует оптимизировать потенциальные вы-
годы от вложения средств в экономическую интегра-
цию женщин с помощью государственной политики, 
в рамках которой они имели бы доступ к услугам по 
уходу за детьми, а также к образованию и комму-
нальным услугам, в частности в сфере водо- и элек-
троснабжения и транспорта, с тем чтобы они могли 
избавиться от этих обязанностей и участвовать в эко-
номической деятельности, выгоды от которой могут 
быть огромны. Аналогичным образом, государства 
должны продолжать транспарентным образом вы-
полнять обязательства, вытекающие из Пекинской 
платформы действий, Конвенции о ликвидации всех 
форм дискриминации в отношении женщин и раз-
личных конвенций по гендерному равенству, приня-
тых Международной организацией труда.

В этот Международный женский день 8 марта 
Гватемала выражает свое намерение и впредь инве-
стировать в расширение экономических прав и воз-
можностей женщин, поскольку это напрямую спо-
собствует достижению гендерного равенства, иско-
ренению нищеты, обеспечению инклюзивного эко-
номического роста, устойчивого развития и, следо-
вательно, мира и стабильности в наших обществах.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Чили.

Г-жа Гонсалес Каррильо (Чили) (говорит 
по-испански): Благодарим Объединенные Арабские 
Эмираты за организацию этих важных прений. Бла-
годарим также докладчиков за их выступления и 
представленные ими свидетельства.

Как мы уже неоднократно отмечали, повестка 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности яв-
ляется одним из приоритетных направлений много-
сторонней внешней политики Чили. Мы различными 
способами подтверждаем свою приверженность осу-
ществлению положений резолюции 1325 (2000). Так, 
мы создали межсекторальную комиссию, в состав ко-
торой входят представители трех министерств и ряда 
других учреждений.

Благодаря своей твердой приверженности по-
вестке дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности Чили стала лидером в регионе в этом отноше-
нии: в 2009 году мы приступили к осуществлению 
первого национального плана действий, за которым в 
2015 году последовал второй план, включающий из-
меримые и обновляемые цели, определенные с уче-
том новых реалий.

Мы считаем, что важно признать работу, про-
деланную в этом направлении гражданским обще-
ством, и сосредоточиться на создании механизмов 
последующей деятельности, призванных укрепить и 
расширить меры по выполнению этой повестки дня. 
Теперь у нас есть возможность подготовить третий 
документ, руководствуясь все тем же принципом ме-
тодологической строгости, но опираясь на комплекс-
ный и межсекторальный подход, который позволит 
нам активизировать наши усилия, направленные на 
решение возникающих проблем, таких как нынеш-
ний кризис в сфере здравоохранения, стихийные бед-
ствия, которым так подвержено Чили, социальные 
конфликты и все более широкое распространение 
гендерного насилия, сопутствующее всем вышепере-
численным ситуациям.

В этой связи следует отметить, что в рамках 
проводимой Чили внешней политики поддержание и 
укрепление прочного мира признаны постоянными 
целями в дополнение к обязательствам активно со-
действовать усилиям по установлению мира, которые 
предпринимает Организация Объединенных Наций.

Инвестирование в женщин в целях содействия 
поддержанию мира и миростроительству должно 
быть направлено не только на развитие у женщин на-
выков посредничества и ведения переговоров, про-
движение методов и программ, учитывающих ген-
дерную проблематику, и распространение знаний 
о международных гарантиях прав человека, но и на 
обеспечение защиты их экономических прав и их эко-
номической независимости, с тем чтобы они сохраня-
ли жизнестойкость перед лицом конфликтов.
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Расширение экономических прав и возможно-
стей женщин является важным фактором, который 
необходимо учитывать при реализации долгосроч-
ных стратегий миростроительства не только в целях 
содействия устойчивости их общин, но и ввиду того, 
что вовлечение женщин в экономическую деятель-
ность в нестабильных и затронутых конфликтом 
странах также снижает вероятность того, что они 
станут жертвами различных форм насилия, обуслов-
ленных экономической уязвимостью. Аналогичным 
образом участие женщин в местной экономике спо-
собствует искоренению структурных причин кон-
фликтов, таких как бедность, включая феминизацию 
бедности.

Однако невозможно рассматривать вопрос о 
расширении прав и возможностей женщин в рамках 
экономической деятельности и в процессах приня-
тия решений в условиях конфликтов без обеспечения 
прежде всего защиты их прав и их безопасности. По 
этой же причине считаем целесообразным опирать-
ся на такой подход к миростроительству, в рамках 
которого состоянием мира считается не отсутствие 
конфликтов, а обеспечение условий, позволяющих 
нашим обществам процветать в условиях демокра-
тического и инклюзивного верховенства права, спо-
собствующего мирному разрешению конфликтов на 
всех уровнях. Именно поэтому чрезвычайно важна 
роль женщин во всех аспектах общественной жизни.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Чешской 
Республики.

Г-н Кулганек (Чешская Республика) (говорит 
по-английски): Чешская Республика присоединяется 
к заявлениям, сделанным от имени Европейского со-
юза и Группы друзей по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Я хотел бы добавить несколько слов 
от имени Чешской Республики.

Сегодня, когда мы собрались в этом зале в 
Международный женский день, украинские женщи-
ны и девочки погибают в жестокой и бессмысленной 
войне. Женщины и девочки подвергаются непропор-
ционально сильному воздействию и более высоко-
му риску сексуального и гендерного насилия. Нас 
ужасают сообщения об изнасилованиях украинских 
женщин российскими военнослужащими в оккупи-
рованных городах.

Чешская Республика серьезно обеспокоена воз-
действием российской агрессии на гражданское насе-
ление Украины. Гражданских лиц, включая женщин, 
детей и пожилых людей, убивают в их родных горо-
дах. По данным Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бежен-
цев, более 2 миллионов беженцев, большинство из ко-
торых женщины и дети, были вынуждены покинуть 
свои дома и бежать из Украины из-за незаконного, 
ничем не спровоцированного и неоправданного при-
менения силы Россией, и число беженцев стремитель-
но растет.

Позвольте мне предельно ясно заявить: всем 
страданиям и мучениям можно было бы легко поло-
жить конец, если бы Россия, постоянный член Сове-
та Безопасности, приняла решение прекратить свою 
агрессию против Украины и вывести свои войска. 
Мы призываем Совет Безопасности незамедлительно 
принять меры и остановить войну. Вопиющему нару-
шению Россией Устава Организации Объединенных 
Наций и международного права необходимо немед-
ленно положить конец.

В ходе исторической чрезвычайной сессии Ге-
неральной Ассамблеи, прошедшей на прошлой неделе 
под лозунгом «Единство в пользу мира», 141 государ-
ство — член Организации Объединенных Наций про-
голосовало за резолюцию, требующую от России не-
медленно прекратить применение силы против Укра-
ины (резолюция ES-11/1). Коллективное требование 
международного сообщества прекратить агрессию 
России против Украины не должно игнорироваться. 
Виновных во всех преступлениях, связанных с этим 
конфликтом, необходимо привлечь к ответственно-
сти, в том числе в полной мере используя возможно-
сти Канцелярии Прокурора Международного уголов-
ного суда.

Позвольте мне, пользуясь этой возможностью, 
воздать должное всем тем смелым украинским жен-
щинам, которые взяли в руки оружие, чтобы защи-
тить свои дома и своих близких. Мы также восхища-
емся смелостью журналисток и женщин, которые ра-
ботают в средствах массовой информации; они стре-
мятся обеспечить доступ к достоверной информации 
в условиях неизбирательных обстрелов и масштабной 
кампании России по распространению дезинформа-
ции. Кроме того, мы также воздаем должное акти-
висткам и организациям гражданского общества за 
предоставление крайне необходимой гуманитарной 
помощи миллионам людей, пострадавшим в результа-
те войны и вынужденного перемещения, вызванного 
российской агрессией.
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Чешская Республика решительно поддержи-
вает все четыре взаимосвязанных и взаимодопол-
няющих компонента повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Мы считаем, что 
устойчивые меры по предотвращению конфликтов 
и миростроительству должны быть основаны на со-
блюдении прав человека и направлены на устране-
ние коренных причин конфликтов. К ним относится 
решение проблемы гендерного неравенства, кото-
рое было определено в качестве фактора, с высокой 
вероятностью позволяющего спрогнозировать воз-
никновение конфликтов.

Хотя мы согласны с тем, что расширение эко-
номических прав и возможностей женщин доказало 
свою эффективность в наших усилиях по дости-
жению гендерного равенства, такие инициативы 
неразрывно связаны с поощрением полноценного, 
равноправного и конструктивного участия женщин 
и девочек на всех уровнях и во всех секторах на-
шего общества. Это касается как военного, так и 
мирного времени. Партнерство между правитель-
ствами, международными и региональными орга-
низациями, гражданским обществом и частным 
сектором необходимо для эффективной реализации 
всех четырех компонентов повестки дня «Женщи-
ны и мир и безопасность».

В заключение позвольте мне поблагодарить 
Объединенные Арабские Эмираты за проведение 
сегодняшнего заседания.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Лихтенштейна.

Г-жа Эри (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Я благодарю делегацию Объединенных 
Арабских Эмиратов за проведение этих важных 
прений по случаю Международного женского дня, 
который сильно омрачен агрессией против Украи-
ны и ужасными сообщениями, регулярно поступа-
ющими с места событий.

Вооруженный конфликт особенно тяжелым 
бременем ложится на плечи женщин и девочек и 
сводит на нет успехи в достижении гендерного ра-
венства. Война на Украине не является исключени-
ем. Украинские женщины и девочки страдают от 
насилия и тяжелой психологической травмы, раз-
личных форм дискриминации, маргинализации и 
изоляции. Однако их стойкость вдохновляет: они 
продолжают играть ведущую роль в гражданских, 

политических, военных и гуманитарных мерах ре-
агирования на агрессию и смело и самоотверженно 
отстаивают мир и суверенитет своей страны.

В рамках повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности международное сообще-
ство признало многоплановую и важнейшую роль 
женщин в качестве движущей силы перемен — в 
предотвращении и урегулировании конфликтов, 
противодействии терроризму и насильственному 
экстремизму, обеспечении мира и стабильности в 
постконфликтный период и защите прав человека 
и основных свобод. Мы видим это по всему миру, 
будь то в Афганистане, Беларуси или Мьянме. Мы 
поддерживаем женщин и девушек во всем мире, 
которые выступают в роли политиков, юристов, 
посредников, лидеров гражданского общества, 
участников мирных протестов, правозащитников, 
журналистов и работников средств массовой ин-
формации. Чтобы они могли добиться успеха, нам 
необходимо направить больше усилий и средств на 
создание благоприятной среды, свободной от дис-
криминации и стигматизации.

Обеспечение полноценного, равноправного и 
значимого участия женщин на всех этапах приня-
тия решений остается столь же важным для дости-
жения гендерного равенства, как и инвестирование 
в те области, где они, как известно, подвергаются 
дискриминации или не получают должного вни-
мания. Проблемы ограниченного доступа женщин 
к ресурсам и исключения женщин из финансовой 
и экономической сфер, которые мы рассматриваем 
сегодня, являются одновременно причиной и след-
ствием гендерного неравенства. Женщины состав-
ляют непропорционально большую долю населе-
ния мира, не охваченного банковскими услугами. 
Неравенство в сфере занятости и доходах ограни-
чивает их возможности открытия счетов в офи-
циальных финансовых учреждениях. В условиях 
конфликта расширение экономических прав и воз-
можностей женщин еще более ограничено, а мар-
гинализированные женщины, которые составляют 
большинство жертв современных форм рабства и 
торговли людьми, сталкиваются с еще большим 
отчуждением.

Наши ответные меры в соответствии с По-
весткой дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года могут быть усилены за счет 
использования роли финансового сектора в иско-
ренении этих преступлений. Именно поэтому мы 
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непосредственно откликнулись на призывы Совета 
Безопасности к партнерству с частным сектором в 
борьбе с современными формами рабства и торгов-
лей людьми и в достижении целей в области устой-
чивого развития. Вместе с правительствами других 
стран, предприятиями частного сектора и Универ-
ситетом Организации Объединенных Наций мы 
создали государственно-частное партнерство под 
названием Инициатива по мобилизации финан-
совых средств для борьбы с рабством и торговлей 
людьми. Цель данной инициативы — привлечь фи-
нансовый сектор к борьбе с торговлей людьми и 
рабством, в том числе сделать больше для расши-
рения доступа женщин и девочек к финансовым ус-
лугам, чтобы в первую очередь предотвратить уяз-
вимость. Призываем все государства, учреждения 
Организации Объединенных Наций, международ-
ные финансовые учреждения и участников финан-
совой деятельности присоединиться к нашим уси-
лиям. Вместе мы должны защитить всех женщин и 
девочек и расширить их права и возможности, что 
является необходимым условием построения более 
мирного, справедливого, инклюзивного и устойчи-
вого мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Европей-
ского союза в его качестве наблюдателя.

Г-н Гонцато (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза (ЕС) и его государств-членов. 
К этому заявлению присоединяются страны-канди-
даты Северная Македония, Черногория, Сербия и 
Албания, страна — участница Процесса стабилиза-
ции и ассоциации и потенциальный кандидат Бос-
ния и Герцеговина, а также Украина, Республика 
Молдова и Грузия.

Этот Международный женский день — не 
время для празднования. Поскольку война на Укра-
ине продолжается, а украинцы, в том числе многие 
женщины, храбро сражаются за свою страну, мы 
должны воспользоваться этой возможностью, что-
бы подтвердить нашу полную поддержку Украины 
и ее народа. Мы особенно обеспокоены сообщени-
ями о предполагаемом сексуальном насилии и на-
падениях России на гражданские объекты, включая 
больницы, что чревато лишением украинцев досту-
па к основным услугам в области здравоохранения, 
включая услуги по охране сексуального и репро-
дуктивного здоровья.

Как подчеркнула Генеральная Ассамблея на 
прошлой неделе (резолюция ES-11/1), агрессия Рос-
сии против Украины является вопиющим наруше-
нием Устава Организации Объединенных Наций и 
международного права. Мы вновь требуем от Рос-
сии немедленного прекращения военных действий 
и безоговорочного вывода всех сил и военной тех-
ники со всей территории Украины.

Сегодня мы также обращаемся к женщинам 
России. Женщины во всем мире создают движения 
за мир, и мы видели, как во многих российских го-
родах женщины возглавляют мирные протесты, ри-
скуя собственной свободой. Мы поддерживаем их и 
благодарим за мобилизацию в сложных и опасных 
условиях.

С августа 2021 года права женщин и девочек в 
Афганистане резко сузились. Мы с удовлетворени-
ем отмечаем недавний запуск переходной рамочной 
программы «Единая Организация Объединенных 
Наций», которая среди прочего предусматривает 
немедленное предоставление финансирования для 
поддержания социальных услуг. Десятого марта 
ЕС проведет в Брюсселе форум для афганских жен-
щин-лидеров, за которым последуют дальнейшие 
структурированные диалоги, направленные на обе-
спечение участия афганских женщин в политиче-
ском диалоге, дипломатических усилиях и работе 
по определению будущего Афганистана.

Эти недавние события–и многие другие ситу-
ации во всем мире–подтверждают важность уделе-
ния центрального внимания повестке дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности в рамках всех 
усилий. При реализации повестки дня нет места из-
бирательному подходу. Это вопрос мира и безопас-
ности, и все четыре компонента этой повестки дня 
необходимо рассматривать совместно на всесто-
ронней основе. В этой связи мы приветствуем реше-
ние нескольких членов Совета включить вопросы 
женщин, мира и безопасности во все обсуждения.

Мы знаем, что неравенство, которое сохра-
няется и усиливается в результате исключения 
женщин и девочек из процесса принятия решений, 
является движущей силой конфликта и среди про-
чего может привести к повышенному риску сексу-
ального и гендерного насилия. Мы также знаем, что 
содействие расширению экономических прав и воз-
можностей всех женщин и девочек является одним 
из способов укрепления жизнестойкости общества 
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в целом, что, в свою очередь, имеет решающее зна-
чение для предотвращения конфликтов и долго-
срочного миростроительства. Именно поэтому по-
ощрение экономических прав женщин и экономиче-
ской справедливости занимает центральное место в 
усилиях ЕС по обеспечению гендерного равенства.

Для ЕС ключевым приоритетом является обе-
спечение полного, равного и значимого участия всех 
женщин и девочек во всех секторах, включая, среди 
прочего, экономику. В этой связи мы подчеркиваем 
важность создания и уважения партнерских отноше-
ний с организациями гражданского общества, вклю-
чая низовые движения и женские правозащитные ор-
ганизации. Мы приветствуем важные обязательства, 
принятые в ходе Форума по вопросам равенства по-
колений в партнерстве с гражданским обществом, и 
призываем его участников обеспечить полную реали-
зацию пятилетнего плана действий Форума.

Неприемлемо, что лидеры гражданского обще-
ства, миротворцы и правозащитники из числа жен-
щин, а также женщины-журналисты и работницы 
СМИ продолжают сталкиваться с угрозами, трудно-
стями и репрессиями по гендерному признаку, в том 
числе за простое взаимодействие с Советом. Совету 
Безопасности давно пора создать эффективный меха-
низм защиты своих докладчиков из числа граждан-
ского общества.

В заключение позвольте мне поблагодарить 
Объединенные Арабские Эмираты за организацию 
этих прений и подтвердить полную приверженность 
ЕС реализации всех компонентов повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Доминиканской 
Республики.

Г-жа Седано (Доминиканская Республика) (го-
ворит по-испански): Мы весьма признательны за со-
зыв этих открытых прений.

Расширение экономических прав и возможно-
стей женщин имеет решающее значение для дости-
жения мира. Мир, безопасность и процветание невоз-
можны без условий, способствующих полноценному 
развитию женщин во всей совокупности их потенци-
ала. Хотя это не является исключительным явлением, 
ограничения, с которыми сталкиваются женщины в 
нестабильных и затронутых конфликтами странах, 
зачастую носят более серьезный и распространенный 
характер.

От ограничительных и дискриминационных 
законов, отсутствия правовой защиты и признания, 
налоговых льгот и перераспределения, когда речь 
идет о неоплачиваемом домашнем уходе, до нега-
тивных социальных норм и отсутствия доступа к 
финансовым, цифровым и имущественным акти-
вам, экономические возможности женщин в таких 
условиях ограничены во многим сферах, в том чис-
ле из-за отсутствия механизмов отстаивания своих 
прав через законные или неофициальные каналы.

Поэтому необходимо начинать работу на 
этапе самих мирных соглашений, чтобы они были 
справедливыми в отношении женщин и включали 
экономические аспекты, и все это на основе систе-
мы прав человека. Когда женщины контролируют 
финансовые счета, получают доход и пользуют-
ся экономической безопасностью, они могут уве-
личить свои сбережения, быстрее инвестировать 
в благосостояние и образование детей, повысить 
продовольственную безопасность и восстановить 
экономику сельских районов, тем самым внося зна-
чительный вклад в долгосрочную стабильность.

Однако, помимо этого, расширение прав и 
возможностей женщин и вовлечение их в экономи-
ческую деятельность должны быть закреплены на 
уровне прав. Необходимо также устранять корен-
ные причины гендерного неравенства и бороться с 
ними на основе превентивного подхода. Поэтому, 
как указано в нормативной базе повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, необ-
ходимо обеспечить полное, значимое и равноправ-
ное участие женщин в усилиях по урегулированию 
конфликтов и миростроительству, стремясь больше 
вовлекать их в принятие политических и экономи-
ческих решений на всех этапах процессов восста-
новления, поощряя их лидерство, поддерживая их 
организации и борясь с негативным отношением 
общества к способности женщин принимать в них 
участие на равных.

Мы считаем, что разработка, реализация и 
мониторинг программ экономического восстанов-
ления и макроэкономической политики должны 
проводиться с учетом гендерных аспектов, в том 
числе с оценкой влияния таких программ на эконо-
мическую безопасность женщин и восстановление 
жизненно важных услуг для женщин. Эта работа 
должна осуществляться с учетом видения буду-
щего, где женщины могут играть преобразующую 
роль в экономике. Расширение доступа женщин к 
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финансовым услугам в нестабильных и затронутых 
конфликтами государствах — это аспект повестки 
дня, который касается не только правительств, но и 
частного сектора, крупных многосторонних учреж-
дений и гражданского общества.

Наконец, женщины и девочки, пострадавшие 
от войны на Украине, теперь входят в число мил-
лионов страдающих от конфликтов людей, как это 
происходит в Сирии, Афганистане, Йемене и многих 
других местах, где постоянно погибают люди. Они в 
несоразмерно большей мере страдают от болезненно-
го конфликта, и поэтому мы вновь обращаемся к Рос-
сийской Федерации с призывом поддержать прекра-
щение огня и, руководствуясь исключительно своими 
обязательствами по Уставу Организации Объединен-
ных Наций и международному праву, содействовать 
оказанию гуманитарной помощи всему пострадавше-
му гражданскому населению.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Португалии.

Г-н Дуарте Лопеш (Португалия) (говорит по-
английски): Мы присоединяемся к заявлениям, с кото-
рыми выступили наблюдатель от Европейского союза 
и представитель Канады от имени Группы друзей ре-
золюции 1325 (2000) (см. S/PV.8989), а также к пись-
менным рекомендациям, представленным Комиссией 
по миростроительству.

Португалия приветствует эти своевремен-
ные прения, которые проводятся в Международный 
женский день. По этому случаю мы подтверждаем 
нашу полную приверженность уважению, защите и 
осуществлению прав всех женщин и девочек, а так-
же обеспечению полноценного, равного и значимого 
участия женщин в мирных переговорах, мирострои-
тельстве и поддержании мира.

В отношении женщин и девочек во многих ча-
стях мира продолжают применять дискриминацион-
ные законы и практики. Существует очевидная не-
обходимость бороться с безнаказанностью, избегать 
репрессий и содействовать профилактике и обеспече-
нию ответственности.

Сегодня наши мысли обращены ко всем жен-
щинам и девочкам, ставшим жертвами неспровоци-
рованной вооруженной агрессии на Украине, а также 
всем женщинам и девочкам, ставшим жертвами наси-
лия и дискриминации в любой точке мира – в Йемене, 
Афганистане, Мьянме и во многих других кризисных 
ситуациях.

Португалия реализует свой национальный 
план действий по резолюции 1325 (2000). Гендер-
ное равенство особенно важно для обеспечения со-
гласованности политики развития. Поэтому Пор-
тугалия ведет еще более строгий учет гендерной 
проблематики на двусторонней и многосторонней 
основе в рамках своих партнерств, направленных 
на полную реализацию прав женщин.

Расширение экономических прав и возмож-
ностей женщин является ключом к реализации 
прав женщин и обеспечению гендерного равенства. 
Это дает женщинам больше самостоятельности и 
свободы. Это повышает производительность труда, 
содействует диверсификации экономики и обеспе-
чивает равенство доходов. Обеспечение права жен-
щин и девочек на образование без дискриминации 
является фундаментальным условием для расшире-
ния их экономических прав и возможностей. Кроме 
того, женщины, обладающие экономическими пра-
вами и возможностями, с большей вероятностью 
смогут внести свой вклад в построение мира.

Наконец, в этот Международный женский 
день мы все должны прислушаться к призыву Ге-
нерального секретаря и обратить внимание на не-
устанную работу всей системы Организации Объ-
единенных Наций, чтобы положить конец насилию 
в отношении женщин во всех его формах.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Перу.

Г-н Угарелли (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете Безопасности эмиратскую 
делегацию, и в частности министра по вопросам из-
менения климата и окружающей среды Объединен-
ных Арабских Эмиратов Ее Превосходительство 
г-жу Мариям аль-Мехайри, а также сегодняшних 
докладчиков за инициативу по созыву этих прений 
в Международный женский день на тему вовлечен-
ности женщин в экономическую деятельность и их 
участия в ней как ключевого элемента построения 
мира.

Прежде чем перейти к вопросу, рассматрива-
емому на этом заседании, наша делегация хотела 
бы вновь выразить свою глубокую обеспокоенность 
событиями в Украине, а также гуманитарной ситу-
ацией, непосредственно затрагивающей женщин 
и детей и ежедневно причиняющей им страдания. 
Мы вновь призываем к немедленному прекраще-
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нию боевых действий, возобновлению дипломати-
ческого диалога в соответствии с принципом мир-
ного урегулирования споров и немедленному уде-
лению внимания положению сотен тысяч беженцев 
и внутренне перемещенных лиц в соответствии с 
обязательством всех государств соблюдать меры, 
предусмотренные международным гуманитарным 
правом.

Что касается рассматриваемого вопроса, то 
мы считаем, что в рамках процессов, направлен-
ных на построение толерантных, разнообразных, 
сплоченных и мирных обществ, крайне важно 
предусматривать участие женщин и использование 
гендерных подходов. Для этого необходимо акти-
визировать усилия для достижения эффективного, 
полного, равного и значимого участия женщин в 
этих процессах, принимая во внимание двойную 
роль женщин: с одной стороны, как активных про-
водников мира и, с другой стороны, как бенефици-
аров мира.

В настоящее время, учитывая сохраняю-
щееся неравенство между мужчинами и женщи-
нами, такое расширение прав и возможностей яв-
ляется сложной задачей в контексте экономики 
постконфликтных территорий, находящихся на 
этапе перехода к развитию. Для решения этой зада-
чи необходима скоординированная работа местных 
органов власти, частного сектора, научных кругов 
и гражданского общества, чтобы добиться вовлече-
ния женщин в процессы восстановления экономики 
и доступа к ресурсам.

Для этого необходимо вовлечь женщин в ра-
боту по преобразованию своих общин и обществ, а 
также рынков и экономической деятельности, кото-
рые начинают формироваться на постконфликтном 
этапе. Они также должны участвовать в процессах 
и работе площадок, целью которых является обе-
спечение их интеграции на рынке труда и в произ-
водственную деятельность при поддержке государ-
ственно-частного партнерства и путем поощрения 
их активного участия в разработке законодатель-
ства и политики.

Работа с государственно-частными партнер-
ствами должна быть направлена на то, чтобы ком-
пании способствовали включению женщин и рас-
ширению их экономических прав и возможностей 
в рамках своей цепочки создания стоимости, одно-
временно поощряя инвестиции в экономическую 

деятельность, которая с большей вероятностью бу-
дет успешной в их общинах. Такие производствен-
ные предприятия и стратегии должны обеспечи-
вать наличие у женщин экономических ресурсов, 
позволяющих им осуществлять производственные 
проекты под своим руководством и внедрять ин-
клюзивные бизнес-модели, в рамках которых у них 
есть права собственности и возможность финанси-
рования этих проектов.

Мы должны действовать четко и на транспа-
рентной основе. Для установления нового и подлин-
ного общественного договора необходимо активное 
и равноправное участие женщин в руководстве та-
кими переходными процессами. Их экономическая 
вовлеченность и участие в принятии решений спо-
собствуют укреплению доверия в их сообществах и 
развитию партнерских отношений с государствен-
ным и частным секторами.

Наконец, хотелось бы также подчеркнуть 
ключевую роль Фонда миростроительства и Комис-
сии по миростроительству в содействии расшире-
нию экономических прав и возможностей женщин 
в рамках переходных процессов. Для достижения 
этой цели крайне важно развивать партнерские 
отношения с международными финансовыми ин-
ститутами и соответствующими региональными и 
субрегиональными организациями, а также прово-
дить скоординированную работу с государствен-
ным и частным секторами и гражданским обще-
ством для достижения социальной сплоченности, 
которая подразумевает равный доступ к возможно-
стям для всех без дискриминации или исключения 
женщин.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южной 
Африки.

Г-жа Джойини (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне поздра-
вить Объединенные Арабские Эмираты со вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
марте месяце. Мы также благодарим Российскую 
Федерацию за руководство работой Совета в фев-
рале. Пользуясь возможностью, мы приветствуем 
в Совете Ее Превосходительство министра по во-
просам изменения климата и окружающей среды 
Объединенных Арабских Эмиратов г-жу Мари-
ям аль-Мехайри. Благодарю докладчиков за их 
выступления.
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В контексте сегодняшней темы и в ответ на 
вопросы, которые задают ход нашей дискуссии, по-
звольте мне высказать следующие соображения.

В Южной Африке март – это месяц прав че-
ловека, и мы используем это время с целью подчер-
кнуть, что права женщин – это права человека. Се-
годняшняя дискуссия является своевременной, по-
скольку мы подводим итоги работы в рамках транс-
формационной повестки дня «Женщины и мир и 
безопасность», уделяя особое внимание важности 
инвестирования в участие женщин во всех секто-
рах нашего общества. На наш взгляд, такое участие 
следует рассматривать более комплексно, посколь-
ку женщины играют динамичную и важную роль в 
экономической деятельности.

На своей Ассамблее глав государств и пра-
вительств, созванной в феврале 2020 года, Афри-
канский союз (АС) объявил десятилетие 2020-2030 
годов Десятилетием финансовой и экономической 
интеграции африканских женщин, что Южная Аф-
рика полностью поддерживает. Во время нашего 
членства в Совете мира и безопасности Африкан-
ского союза и Комиссии Организации Объединен-
ных Наций по миростроительству мы также будем 
выступать за экономическое включение женщин в 
постконфликтные и миростроительные процессы, 
в том числе на уровне законодательных политиче-
ских рамочных основ и институтов. Именно в этой 
связи Южная Африка поддерживает партнерство 
между Организацией Объединенных Наций и АС 
в содействии расширению прав и возможностей 
женщин, а также поощрении повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности во всей 
ее полноте.

Южная Африка вновь заявляет, что Совет 
Безопасности в рамках своих миссий должен про-
должать чутко прислушиваться к потребностям 
сообществ, ради которых он работает и которые 
защищает. Мы считаем, что при рассмотрении Со-
ветом того или иного мандата следует добиваться 
укрепления миростроительного компонента мис-
сии в целях обеспечения более широкого участия 
женщин и расширения их экономических прав и 
возможностей. В этой связи следует обеспечивать 
тесное сотрудничество с национальными субъекта-
ми и ключевыми заинтересованными сторонами на 
всех уровнях. Мы считаем, что это будет содейство-
вать осуществлению инициатив под руководством 
и при участии самих граждан, что является более 

эффективным способом обеспечения стабильного 
мира в течение длительного времени после завер-
шения миротворческой миссии.

В ответ на призыв Генерального секрета-
ря обеспечить более предсказуемое, адекватное и 
стабильное финансирование миростроительства 
Южная Африка как член Комиссии по миростро-
ительству организовала диалог с участием многих 
заинтересованных сторон для рассмотрения роли 
предприятий частного сектора в миростроитель-
стве. В контексте этой инициативы Южной Африки 
мы считаем, что структуры государственно-част-
ного партнерства, а также региональные и между-
народные финансовые институты должны руковод-
ствоваться на только принципами корпоративной 
социальной ответственности и не только учитывать 
гендерные аспекты в рамках институциональной 
политики, но и стимулировать развитие на основе 
инициатив частного сектора с учетом гендерных 
аспектов и задачи укрепления мира. Мы считаем, 
что эти учреждения должны напрямую инвестиро-
вать в проекты расширения возможностей, образо-
вания, обучения и развития потенциала женщин, 
в том числе в поддержку женского предпринима-
тельства и финансовой грамотности, доступа к 
цифровым и информационным технологиям и фи-
нансирования местных субъектов, а также женских 
организаций.

Южная Африка считает, что Организация 
Объединенных Наций, государства-члены и проек-
ты частного партнерства имеют решающее значе-
ние для достижения целей в области устойчивого 
развития, что потребует более активного участия и 
учета мнений женщин на местном уровне. Это по-
зволит женщинам делиться своим опытом и про-
блемами, а также рассматривать имеющиеся воз-
можности для расширения их экономических прав 
и возможностей в процессе миростроительства.

Совет Безопасности и Комиссия по миро-
строительству также должны продолжать взаи-
модействовать с различными заинтересованными 
сторонами и учреждениями, такими как Африкан-
ская сеть женщин-лидеров, сопредседателями кото-
рой являются Южная Африка и Германия.

Наконец, учреждения Организации Объеди-
ненных Наций, которые занимаются вопросами ре-
ализации повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, в рамках своего взаимодей-
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ствия должны согласовывать их соответствующие 
цели для обеспечения более комплексного харак-
тера деятельности по обеспечению полноценно-
го, равноправного и значимого участия женщин в 
мирных процессах и процессах постконфликтного 
восстановления, а также усилий по предотвраще-
нию конфликтов. Это позволит добиться большей 
согласованности и избежать дублирования усилий 
при реализации повестки дня, связанной с положе-
нием женщин и миром и безопасностью.

В этот Международный женский день давай-
те все мы вновь обязуемся предпринимать ощути-
мые меры с целью полностью и эффективно осуще-
ствить повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности для всех женщин и девочек, за-
тронутых всеми новыми и давними конфликтами, 
включая женщин и девочек на Украине и в других 
ситуациях конфликта, в частности в Сахеле, Пале-
стине и Йемене.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Польши.

Г-н Щерский (Польша) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую делегацию за организацию этих от-
крытых прений и выразить нашу признательность 
докладчикам за их проницательные замечания.

Польша присоединяется к заявлениям, с ко-
торыми выступили наблюдатель от Европейского 
союза и представитель Канады от имени Друзей ре-
золюции 1325 (2000).

Сегодня, в Международный женский день, 
наши мысли обращены к украинским женщинам, 
их семьям и детям. Пару дней назад супруга пре-
зидента Украины Елена Зеленская заявила:

«У нашего нынешнего сопротивления ... осо-
бенно женское лицо. Мое восхищение и по-
клон вам, невероятные соотечественницы! 
Тем, кто бьется ... лечит, спасает, кормит ... 
продолжает выполнять свою привычную ра-
боту — в аптеках, магазинах, на транспорте, 
в коммунальных службах, чтобы жизнь про-
должалась и побеждала».

Мы также восхищаемся исключительным 
мужеством и решимостью как украинских женщин, 
так и мужчин. Это мужество иногда проявляется 
в том, что им приходится платить самую высокую 
цену, как в случае с национальным членом Специ-

альной мониторинговой миссии Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе на Украи-
не Мариной Фениной, погибшей в Харькове в про-
шлый вторник, когда она доставляла продукты для 
своей семьи.

Мы в ужасе от растущего числа сообщений 
о жертвах среди гражданского населения и неизби-
рательном характере совершаемых Россией нападе-
ний. На сегодняшний день более полутора милли-
онов человек были вынуждено бежать от насилия, 
совершаемого Россией, причем более одного мил-
лиона человек пересекло украинскую границу в 
сторону Польши, и каждый день их становится все 
больше. По данным Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев, такими темпами эта ситуация, по всей 
видимости, выльется в крупнейший кризис бежен-
цев в Европе за текущее столетие. В основном это 
женщины и дети. В Польше им предоставляются 
жилье и медицинское обслуживание, а также воз-
можность трудоустройства и доступ к образованию.

Эскалация насилия и вынужденное переме-
щение населения углубляют разворачивающий-
ся гуманитарный кризис и подвергают женщин и 
детей повышенному риску физического и сексу-
ального насилия. Мы потрясены сообщениями об 
изнасилованиях и других формах сексуального на-
силия, совершаемых солдатами в оккупированных 
районах страны. Мы напоминаем, что сексуальное 
насилие в условиях конфликта является военным 
преступлением и преступлением против человеч-
ности, а также представляет собой нарушение со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности.

В прошлом году было также зафиксировано 
серьезное сужение свободы выражения мнений, 
передвижения и ассоциации, а также возможно-
стей для вовлечения афганских женщин в полити-
ческую жизнь. Многие из них также были лишены 
заработка. Мы в высшей степени обеспокоены на-
рушениями прав человека женщин и девочек, осо-
бенно серьезными ограничениями доступа женщин 
и девочек к образованию, общественной жизни и 
занятости.

Мы не можем допустить обращения вспять с 
таким трудом завоеванных успехов, среди которых 
признание женщин и их защита, а также их равно-
правное и конструктивное участие во всех сферах 
жизни. Как член Группы друзей афганских жен-
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щин Польша готова поддержать любые инициати-
вы в рамках Организации Объединенных Наций, 
направленные на обеспечение равного доступа к 
образованию для афганских женщин и девочек и 
сохранение перемен к лучшему, достигнутых за по-
следние два десятилетия.

В условиях, когда гуманитарные потреб-
ности растут угрожающими темпами как на охва-
ченной конфликтом Украине, так и в Афганистане, 
столкнувшемся с беспрецедентным гуманитарным 
кризисом, вовлечение женщин в экономическую де-
ятельность и их участие в ней приобрели как никог-
да важное значение. Во время кризиса такого рода 
барьеры препятствуют участию женщин в мирных 
процессах и общественной жизни в целом. Наши 
гуманитарные усилия сейчас особенно важны и 
должны принимать во внимание женский взгляд и 
особые потребности женщин.

Мы согласны с тем, что прочные партнерские 
отношения с частным сектором и гражданским об-
ществом, включая местные женские организации, 
имеют решающее значение для продвижения по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности. Действуя сообща, мы можем разработать 
программы и инициативы, которые будут способ-
ствовать успехам в деле мира и поддержки жен-
щин в кризисных и постконфликтных ситуациях. 
Несмотря на множество сохраняющихся проблем, 
мы разделяем надежду на то, что вместе с государ-
ственными и частными партнерами можно добить-
ся реального прогресса в продвижении повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Мы хотели бы еще раз заявить о том, что пол-
ноценное, равноправное и значимое участие жен-
щин в мирных процессах и постконфликтном вос-
становлении в соответствии с целями резолюции 
1325 (2000) и последующих резолюций по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности, является необ-
ходимым условием для успешного осуществления 
мирных процессов и, следовательно, достижения 
прочного и устойчивого мира.

Наконец, в этот особый день–Международ-
ный женский день–мы все должны объединить-
ся для достижения общей цели, заключающейся в 
том, чтобы остановить войну, развязанную Росси-
ей на Украину, которая привела к разрушительным 
последствиям, прежде всего, для женщин и детей. 

Это также возможность продемонстрировать со-
лидарность и взаимопонимание среди женщин в 
том, что касается достижения этой общей цели. 
В связи с этим первая леди Польши Агата Корн-
хаузер-Дуда в этот особенно важный день высту-
пила с особым призывом к женщинам всего мира 
разместить сообщение с фотографией и хэштегом 
#RussianWomenStopTheWar, чтобы призвать всех 
женщин в России потребовать немедленного пре-
кращения агрессии и возвращения домой их сы-
новей и мужей. Объединившись, женщины могут 
остановить войну. Мы призываем всех присоеди-
ниться к этой важной кампании.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Шри-Ланки.

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Позвольте мне от имени Шри-Ланки 
передать Объединенным Арабским Эмиратам наи-
лучшие пожелания в связи с их вступления на пост 
Председателя Совета Безопасности в марте месяце 
и выразить признательность за организацию этих 
прений, цель которых–заострить внимание на роли 
женщин в деле укрепления мира и безопасности.

Приняв резолюцию 1325 (2000), Совет Без-
опасности послал четкий сигнал мировому сообще-
ству, что по-настоящему достичь международного 
мира и безопасности невозможно без участия жен-
щин и девочек в осуществлении повестки дня в об-
ласти мира. Повестка дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности подтвердила важность уча-
стия женщин в деле прекращения цикла вооружен-
ных конфликтов. Сегодняшняя тема очень уместна, 
поскольку в рамках этой темы рассматривается во-
прос о том, как расширение экономических прав и 
возможностей женщин соотносится с компонента-
ми повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, предполагающими обеспечение уча-
стия и предотвращение.

Хотя за 22 года реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности были 
достигнуты значительные успехи, недостающим 
звеном для достижения целей этой повестки в от-
ношении экономической интеграции женщин по-
прежнему является обеспечение ощутимой кон-
кретной связи между государственными и частны-
ми предприятиями, особенно работающими в усло-
виях конфликта и в постконфликтной ситуации.
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Перед нами разрозненные деловые миры: в од-
ном из них предприятия все чаще обращаются к по-
литике трудоустройства, опирающейся на гендерные 
принципы, тем самым принимая на себя обязатель-
ства по инициативам корпоративной социальной 
ответственности в области гендерного равенства, а 
в другом корпоративные инициативы, поддержива-
емые Организацией Объединенных Наций и предус-
мотренные повесткой дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, такие как «Бизнес в интересах 
мира» и «Глобальный договор» Организации Объ-
единенных Наций, направлены на стимулирование 
бизнеса в зонах конфликтов.

Всем будет полезно узнать, что в Глобальном 
докладе о гендерном разрыве, опубликованном Все-
мирным экономическим форумом, утверждается, 
что предприятия, основанные женщинами, прино-
сят более чем в два раза больший доход на каждый 
вложенный доллар, чем аналогичные предприятия, 
возглавляемые мужчинами. Во-вторых, в нем ут-
верждается, что устранение гендерного разрыва уве-
личит мировой валовой внутренний продукт (ВВП) 
на сумму до 4 трлн долл. США. Сложнее всего при-
ходится экономикам стран, затронутых конфлик-
том, из-за отсутствия иностранных инвестиций, 
массовой эмиграции и потери квалифицированных 
кадров, и все это подчеркивает необходимость роста 
ВВП.

Эти цифры подтверждают необходимость обе-
спечить участие женщин в предпринимательской 
деятельности, и именно к этим цифрам и данным, 
свидетельствующим о необходимости вовлечения 
женщин в предпринимательскую деятельность, осо-
бенно в зонах конфликтов, необходимо привлечь 
внимание. Несмотря на значительные успехи, до-
стигнутые с момента принятия резолюции 1325 
(2000), непосредственное участие женщин в офици-
альных мирных процессах и их представленность в 
них остается единственной областью, в которой не 
было достигнуто достаточных успехов в рамках осу-
ществления повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности.

В период 1992–2018 годов женщины составля-
ли лишь 6 процентов от общего числа посредников, 
6 процентов от числа участников церемоний подпи-
сания документов в основных мирных процессах и 
13 процентов от числа участников переговоров по 
всему миру. Вспышка коронавирусной инфекции 
еще больше обнажила всю глубину гендерного не-

равенства. В этом контексте расширение прав и воз-
можностей женщин-лидеров в целях обеспечения 
их участия в миростроительстве приобретает все 
большее значение. Женщины, участвующие в мир-
ных процессах, как правило, представляют более 
широкие и разнообразные группы избирателей, что 
обеспечивает представленность целого ряда взгля-
дов и интересов и полную демократизацию мирных 
процессов.

Хочу задать следующий вопрос, который зву-
чал из моих уст и ранее: разве не удивительно, что 
при том, что женщины активно участвуют в миро-
творчестве на уровне общин, их практически никог-
да не встретишь за столом политических перегово-
ров? Очевидно, что их не включают в число тех, кто 
сидит за столом мирных переговоров. Почему же так 
происходит?

Во-первых, конфликты сказываются на жизни 
женщин, а следовательно, на них сказываются и по-
следствия мирных соглашений.

Во-вторых, в связи с моим первым пунктом, 
привлечение женщин к участию на всех этапах мир-
ных процессов имеет решающее значение для обе-
спечения инклюзивной социальной справедливости.

В-третьих, присутствие женщин имеет важ-
ное значение при решении вопросов, которые обыч-
но поднимаются в рамках официальных мирных 
процессов. Еще раз подчеркну, повторяя мой вто-
рой тезис, отсутствие женщин за столами перего-
воров сводит к минимуму возможность проведения 
инклюзивной и справедливой политики. То, что их 
практически нет за переговорным столом, не прохо-
дит бесследно, поскольку, присутствуя или участвуя 
в менее официальных переговорах, они, как правило, 
поднимают иные проблемы и зачастую придержива-
ются иных подходов к урегулированию конфликтов.

В заключение не могу не процитировать мет-
кое замечание авторов статьи «Женщины ведут во-
йну», опубликованной в номере журнала «Форин 
полиси» за май–июнь 2001 года: «Отдавать плани-
рование мира на откуп мужчинам, занимающимся 
подготовкой войн, — безрассудная и вредная при-
вычка». Дело в том, что мужчины приходят за стол 
переговоров непосредственно из командного пункта 
или с поля боя, а женщины, как правило, приходят с 
опытом заботы о родных и общественной деятель-
ности. В завершение хочу спросить: разве не пора 
задуматься об этом?



S/PV.8989 (Resumption 1)   08/03/2022

20/39 22-28159

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Коба (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить женщин во 
всем мире с Международным женским днем. Что 
бы с нами стало, если бы не их сила, упорство и 
стойкость?

Г-н Председатель, я хотел бы также поздра-
вить Вас и Вашу делегацию со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в марте и выра-
зить признательность всем докладчикам за их вы-
ступления, которые заложили основу для проходя-
щих сегодня открытых прений.

В погоне за достижениями важно не допу-
стить прямо противоположного результата. В дей-
ствительности многие из поставленных промежу-
точных целей до сих пор не выполнены, что грозит 
обратить вспять с таким большим трудом достиг-
нутый прогресс в вопросах, касающихся женщин и 
мира и безопасности.

В этой связи Индонезия поощряет и поддер-
живает усилия Совета Безопасности по выполне-
нию этих невыполненных обязательств, в первую 
очередь путем поддержки инициативы Совета Без-
опасности по активизации межсекторального диа-
лога и сотрудничества с соответствующими орга-
нами Организации Объединенных Наций.

Кроме того, мы признаем не только актуаль-
ность повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, но и ее многомерный и междисци-
плинарный характер. Поэтому мы разделяем мне-
ние о том, что Совет Безопасности не может быть 
единственной площадкой, на которой можно доби-
ваться осуществления этой повестки дня. Особенно 
необходимы участие и мнение других компетент-
ных органов Организации Объединенных Наций 
с учетом их мандатов, направлений деятельности, 
охвата и опыта. Речь идет в том числе о таких во-
просах, как вовлечение в экономическую деятель-
ность и государственно-частное партнерство.

Время проведения этих открытых прений 
выбрано очень удачно, поскольку оно совпадает с 
работой шестьдесят шестой сессии Комиссии по 
положению женщин. Выбранная в этом году тема 
позволяет нам более детально проанализировать 
то, как изменение климата, стихийные бедствия и 

ухудшение состояния окружающей среды могут 
усугубить последствия кризисов, с которыми стал-
киваются женщины в регионах конфликтов. Таким 
образом, у нас есть возможность изучить варианты 
взаимодействия с органами Организации Объеди-
ненных Наций, в частности, путем наращивания 
потенциала миротворческих миссий Организации 
Объединенных Наций с целью уменьшения риска 
бедствий, смягчения их последствий и принятия 
мер реагирования.

Во-вторых, что касается повышения значи-
мости женщин, участвующих в операциях Орга-
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира, необходимо, руководствуясь положениями 
резолюции 2538 (2020), прикладывать больше уси-
лий для укрепления их роли и потенциала в миро-
творческих миссиях и уделять особое внимание 
важности создания институционализированной и 
надежной структуры, чтобы как нынешние, так и 
будущие женщины-миротворцы могли обменивать-
ся знаниями и опытом со своими коллегами. Такая 
структура позволит обеспечить будущим женщи-
нам-миротворцам все необходимое для их работы 
и подготовить их к выполнению соответствующих 
задач. К необходимым навыкам относится в том 
числе налаживание взаимодействия с общинами.

Наконец, что касается взаимодействия с ре-
гиональными и национальными женскими органи-
зациями, то, как это предусмотрено в инициативе 
Генерального секретаря «Действия в поддержку 
миротворчества», важнейшую роль играют пар-
тнерские отношения по линии Организации Объ-
единенных Наций и женских сетей на глобальном и 
региональном уровнях.

На региональном уровне благодаря созданию 
в 2020 году сети женщин — участниц мирных пере-
говоров и женщин-посредников в Юго-Восточной 
Азии Индонезия убедилась в огромном потенциале 
последних в регионе. Мы также увидели их огром-
ный потенциал в 2019 году в ходе тесного взаимо-
действия Индонезии с афганскими женщинами в 
рамках подготовки к созданию сети афганских и 
индонезийских женщин. Эти многообещающие 
возможности женщин-посредников представляют 
собой колоссальный ресурс, который международ-
ное сообщество обязано использовать.
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В свете всего изложенного Индонезия призы-
вает Организацию Объединенных Наций активизи-
ровать партнерство с такими сетями женщин-миро-
творцев и миростроителей.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Грузии.

Г-н Имнадзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность Объединенным Арабским Эмиратам за созыв 
этих открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности сегодня, 8 марта, в Междуна-
родный женский день.

Сегодня, как никогда ранее, женщинам необ-
ходим мир. Мир необходим всем нам, однако именно 
женщины и дети больше всего страдают сегодня в ре-
зультате продолжающейся войны на Украине.

Неизбирательные нападения на объекты граж-
данской инфраструктуры, жилые районы, школы, 
детские сады и больницы потрясают до глубины 
души. Ни в чем не повинные мирные жители, многие 
из которых женщины и дети, продолжают гибнуть 
или покидать свои дома. Два миллиона украинских 
беженцев, большинство из которых женщины и дети, 
были вынуждены искать убежища в странах Восточ-
ной Европы.

Грузия присоединяется к заявлению, сделанно-
му от имени Европейского союза (ЕС), и я хотел бы 
высказать следующие замечания в своем националь-
ном качестве.

Мы осуждаем российскую агрессию. Наруше-
ние достигнутых договоренностей препятствует от-
крытию гуманитарных коридоров с целью безопас-
ной эвакуации гражданского населения и доставки 
столь необходимой гуманитарной помощи, что, по со-
общениям, привело к гибели мирных жителей, в том 
числе детей.

Это посягательство на основы международного 
права прав человека и международного гуманитарно-
го права и нарушение важнейших принципов Устава 
Организации Объединенных Наций, Хельсинкского 
заключительного акта и Парижской хартии. Мы при-
зываем привлечь виновных к ответственности.

Всем международным гуманитарным и право-
защитным механизмам должен быть предоставлен 
безопасный, немедленный и беспрепятственный до-
ступ везде, где это необходимо, на всей территории 
Украины.

К сожалению, Грузия не понаслышке знако-
ма с российской агрессией и оккупацией. На самом 
деле сейчас на Украине используется та же страте-
гия, которая уже применялась в нашей собствен-
ной стране много лет назад. На сегодняшний день 
в нарушение всех международных обязательств, в 
том числе Соглашения о прекращении огня, заклю-
ченного 12 августа 2008 года при посредничестве 
Европейского союза, Российская Федерация про-
должает совершать незаконные и провокационные 
действия в отношении оккупированных регионов 
Грузии, осуществляя так называемый процесс де-
маркации границ, который по сути представляет 
собой не что иное, как непрекращающуюся агрес-
сию и постепенную аннексию.

Гуманитарные последствия упомянутых 
мною действий ужасают, принимая во внимания 
тяжелейшую ситуацию в области прав человека и 
условия, в которых приходится жить гражданскому 
населению, прежде всего женщинам и детям.

Мы считаем обеспечение значимого участия 
женщин в мирном процессе одним из своих глав-
ных приоритетов. В этой связи Грузия работает 
над тем, чтобы вопросы женщин, пострадавших в 
ходе конфликта, включая внутренне перемещенных 
лиц, оставались в повестке дня Женевских между-
народных дискуссий — единственного формата 
переговоров между Грузией и Россией по вопросам 
безопасности и гуманитарным вопросам, которые 
возникли в результате российской агрессии и окку-
пации двух регионов Грузии.

Тем не менее, несмотря на усилия правитель-
ства Грузии по расширению прав и возможностей 
женщин, пострадавших в ходе конфликта, из-за про-
должающейся российской оккупации Абхазского и 
Цхинвальского регионов Грузии женщины стано-
вятся наиболее уязвимыми членами нашего обще-
ства. Женщины, проживающие в оккупированных 
регионах Грузии, а также в располагающихся вдоль 
линии оккупации районах, продолжают страдать в 
результате систематических грубых нарушений их 
основных прав и свобод, в том числе свободы пере-
движения, а также незаконных задержаний россий-
скими оккупационными силами.

В заключение позвольте мне еще раз при-
звать Российскую Федерацию немедленно и без 
каких-либо предварительных условий прекратить 
свои военные действия на Украине и в отношении 



S/PV.8989 (Resumption 1)   08/03/2022

22/39 22-28159

этой страны, а также вывести все свои вооружен-
ные силы и немедленно и безоговорочно отменить 
незаконные решения, касающиеся статуса принад-
лежащих Украине территорий, при полном уваже-
нии территориальной целостности, суверенитета 
и независимости Украины в пределах ее междуна-
родно признанных границ и территориальных вод. 
Призываем Россию сделать то же самое в отноше-
нии оккупированных регионов Грузии.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Айдид (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотел бы поздравить Объединенные 
Арабские Эмираты со вступлением на пост Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце и поблагода-
рить за созыв этих открытых прений, приуроченных 
к празднованию Международного женского дня. Я 
также благодарю докладчиков за их содержательные 
выступления.

Сегодня становится все более очевидным, что 
построение и сохранение мира требует непрерывной 
совместной работы с участием различных субъектов, 
в том числе женщин. Благодаря расширению прав и 
возможностей женщин и содействию достижению 
гендерного равенства в нестабильных, затронутых 
конфликтами и уязвимых районах мы можем разо-
рвать порочный круг негативных факторов, преоб-
разовав его в благоприятные возможности, что в 
свою очередь позволит добиться устойчивого мира и 
развития.

Наша делегация также по-прежнему убеждена 
в необходимости активизировать усилия по вовлече-
нию женщин в экономическую деятельность во время 
конфликтов и расширению их прав и возможностей 
в долгосрочной перспективе. Чтобы предотвратить 
очередной цикл уязвимости и нестабильности про-
цессы гуманитарного и социально-экономического 
развития всех слоев общества должны осуществлять-
ся одновременно.

Кроме того, Малайзия по-прежнему призывает 
активизировать усилия и укреплять партнерские от-
ношения между государствами-членами, учреждени-
ями Организации Объединенных Наций, организаци-
ями гражданского общества, молодежными органи-
зациями и частным сектором. Однако при развитии 
такого сотрудничества и взаимодействия требуется 
учитывать местные и культурные особенности, а так-
же национальные приоритеты и политику.

В этой связи Малайзия привержена делу на-
ращивания потенциала и осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на национальном, региональном и международном 
уровнях. Мы продолжаем ежегодно оказывать фи-
нансовую помощь Структуре «ООН-женщины» в 
поддержку ее усилий по содействию значимому 
участию женщин и интеграции гендерных аспектов 
в процессы обеспечения мира и безопасности.

На региональном уровне, признавая преоб-
разующую роль женщин в построении, поддержа-
нии и укреплении мира и безопасности в регионе, 
Ассоциация государств Юго-Восточной Азии в на-
стоящее время разрабатывает региональный план 
действий по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности при поддержке Агентства Соединенных 
Штатов по международному развитию и Структу-
ры «ООН-женщины». Руководствуясь своей неиз-
менной приверженностью повестке дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и осуществле-
нию резолюции 1325 (2000), Малайзия также зани-
мается подготовкой национального плана действий 
по этому вопросу.

Наша делегация также считает, что равно-
правное и полноценное активное участие женщин 
имеет решающее значение для поддержания мира 
и для миростроительства. В интересах оказания 
поддержки операциям по поддержанию мира и в 
пользу мира, осуществляемым с учетом гендерных 
аспектов, Малайзия недавно направила наибольшее 
число женщин-миротворцев — 85 — для службы во 
Временных силах Организации Объединенных На-
ций в Ливане. Мы по-прежнему убеждены, что их 
участие будет способствовать обеспечению инклю-
зивности в интересах устойчивого мира и развития.

Малайзия также призывает расширить пред-
ставленность женщин на мирных переговорах и 
учитывать гендерные аспекты в мирных соглаше-
ниях. В этой связи мы призываем Секретариат на-
значать больше женщин на должности посредников 
и специальных посланников по конфликтам в кон-
кретных странах и регионах.

В заключение хочу сказать, что наша деле-
гация твердо убеждена: вовлечение и участие жен-
щин имеют решающее значение для предотвраще-
ния конфликтов и реагирования на них, а также для 
построения прочного мира. Малайзия по-прежнему 
привержена партнерству во имя мира и дальней-
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шему осуществлению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности в рамках миро-
строительства, предотвращения и урегулирования 
конфликтов и постконфликтных процессов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Массари (Италия) (говорит по-английски): 
Италия присоединяется к заявлению, сделанному от 
имени Европейского союза (ЕС), а также к заявлению, 
сделанному представителем Канады от имени ряда 
членов Группы друзей по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности (см. S/PV.8989).

Мы приветствуем инициативу Объединенных 
Арабских Эмиратов по созыву сегодняшних откры-
тых прений в Международный женский день и благо-
дарны докладчикам за их выступления.

Сегодня наши мысли и наша солидарность — 
со всеми женщинами и девочками, страдающими от 
конфликтов и кризисов во всем мире, в особенности с 
находящимися на Украине женщинами и девочками, 
многие из которых прямо сейчас вынуждены бежать 
из своих домов, зачастую оставляя своих мужей и 
сыновей, и сталкиваются с тяжелыми гуманитарны-
ми условиями из-за ничем не спровоцированной и 
неоправданной российской агрессии, которая была 
широко и решительно осуждена международным со-
обществом. Мы хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы повторить наш призыв к России 
немедленно прекратить нападение и вернуться на 
путь мира.

Наши мысли и наша солидарность также с теми 
женщинами и девочками в Афганистане, Сирии и Йе-
мене, чьи права человека по-прежнему серьезно нару-
шаются и ущемляются, в том числе в результате всех 
форм дискриминации и гендерного насилия. Наши 
мысли и солидарность и с женщинами и девочками в 
Ливии, Эфиопии и других странах Африки, затрону-
тых конфликтами. Положение этих женщин и девочек 
постоянно напоминает нам о важности того, чтобы 
вопрос о женщинах и мире и безопасности во всех его 
аспектах занимал центральное место в деятельности 
Совета.

Мы приветствуем решение нескольких членов 
Совета включить вопрос о женщинах и мире и без-
опасности во все соответствующие обсуждения и на-
деемся на включение проблематики женщин и мира и 
безопасности в выводы, которые будут согласованы 
Комиссией по положению женщин на ее предстоящей 
шестьдесят шестой сессии.

Италия решительно поддерживает резолюцию 
1325 (2000), и осуществление повестки дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности остается одним 
из приоритетных направлений нашей внешней по-
литики. В настоящее время мы находимся на этапе 
реализации нашего четвертого национального плана 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности на 2020–2024 годы. В то же время мы продол-
жаем взаимодействовать с нашими партнерами по ЕС 
в выполнении соответствующего плана действий ЕС 
на 2019–2024 годы.

Содействие участию женщин в посреднической 
деятельности является одной из наших основных и 
давних целей. В 2017 году Италия помогла запустить 
Средиземноморскую сеть женщин-посредников, ко-
торая в настоящее время объединяет более 60 ква-
лифицированных женщин-посредников из 21 страны 
Средиземноморского региона.

Мы также по-прежнему привержены задаче 
обеспечения целевой подготовки личного состава 
наших миротворческих контингентов по гендерным 
вопросам и увеличения числа женщин в составе этих 
контингентов в соответствии с резолюцией 2538 
(2020). Решение проблем неравенства, многочислен-
ных перекрестных форм дискриминации и гендер-
ного насилия, содействие всестороннему, эффектив-
ному и значимому включению женщин во все сферы 
жизни общества и ключевые процессы принятия ре-
шений, а также расширение экономических прав и 
возможностей женщин и девочек являются способа-
ми укрепления жизнестойкости наших обществ. Эти 
усилия, в свою очередь, способствуют мирному сосу-
ществованию, помогают предотвращать конфликты и 
укрепляют мир в постконфликтных ситуациях.

Для достижения любого прогресса в расшире-
нии прав и возможностей женщин ключевое значе-
ние имеет вклад гражданского общества и частного 
сектора. Именно поэтому Италия поддерживает по-
стоянное взаимодействие между многочисленными 
заинтересованными сторонами и правительствами и 
неправительственными субъектами, работающими 
сообща для достижения одних и тех же целей. В этом 
духе Италия поощряет и поддерживает инициативы с 
участием многих заинтересованных сторон, включая 
Форум по вопросам равенства поколений и согласо-
ванный в его рамках Договор о женщинах, мире и без-
опасности и гуманитарной деятельности. Усилия по 
достижению этих целей должны предприниматься на 
всех уровнях и во всех ситуациях, в том числе в стра-
нах, которые не затронуты конфликтом напрямую.
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Итальянский план по восстановлению и повы-
шению устойчивости к потрясениям, цель которого 
— на устойчивой основе оживить экономику после 
пандемии коронавирусного заболевания, также со-
средоточен на вовлечении женщин в экономическую 
жизнь посредством специальных мер, призванных 
сделать рынок труда более инклюзивным за счет по-
ощрения гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин. Этим концепциям было так-
же уделено основное внимание в ходе мероприятия 
на уровне министров, посвященного непосредствен-
но женщинам и организованного Италией в августе 
2021 года в рамках своего председательства в Группе 
двадцати. Расширение прав и возможностей женщин 
и борьба со всеми формами дискриминации и гендер-
ного насилия в отношении женщин также являются 
основными приоритетами в рамках нашего текуще-
го председательства в Комитете министров Совета 
Европы.

В заключение хочу заверить присутствующих 
в том, что Италия будет и впредь активно участвовать 
в усилиях, направленных на осуществление повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности в 
полном объеме, как на национальном, так и на между-
народном уровнях, на основе всестороннего сотруд-
ничества с соответствующими учреждениями Орга-
низации Объединенных Наций и другими междуна-
родными партнерами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Вьетнама.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить искреннюю 
признательность Объединенным Арабским Эмира-
там за созыв сегодняшних открытых прений по столь 
важному вопросу в этот знаменательный день – Меж-
дународный женский день.

За два десятилетия, прошедшие с начала реа-
лизации Советом Безопасности повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, мы стали 
свидетелями повышения роли и расширения участия 
женщин во всех областях: от предотвращения кон-
фликтов до миростроительства и примирения.

Женщины также продемонстрировали свою 
особую роль в усилиях по реконструкции и эконо-
мическому восстановлению. Тем не менее женщины 
по-прежнему сталкиваются со множеством проблем. 
Они оказались в числе тех, кто сильнее всего постра-
дал от последствий пандемии коронавирусного забо-

левания, особенно в регионах, затронутых конфлик-
тами. Странами принимается слишком мало учиты-
вающих гендерную специфику мер реагирования, 
которые были бы направлены на обеспечение эконо-
мической безопасности женщин.

Женщины продолжают играть важнейшую 
роль в обеспечении процветания, долгосрочной эко-
номической стабильности и роста во всех странах, 
причем не только в качестве получателей помощи, 
но и, что более важно, в качестве лидеров и участ-
ников. Мы считаем, что для того, чтобы потенциал 
женщин был полностью реализован, они должны в 
полной мере участвовать в процессах на всех этапах, 
включая разработку и претворение в жизнь эконо-
мической политики, и нести за них ответственность. 
Все международное сообщество должно и далее по-
ощрять и поддерживать эти усилия. В этой связи мы 
призываем увеличить количество программ для жен-
щин и расширить усилия по наращиванию их потен-
циала на местном, национальном и международном 
уровнях, чтобы помочь обеспечить устойчивое миро-
строительство и расширение экономических прав и 
возможностей женщин в соответствии с резолюцией 
1889 (2009).

Такая поддержка, в особенности женщин, стра-
дающих от конфликтов, должна быть многоплановой: 
от образования, трудоустройства и медицинского об-
служивания до смягчения негативных последствий 
пандемии. Для этого важно обеспечить, чтобы не ме-
нее 15 процентов официальной помощи в целях раз-
вития выделялось на содействие обеспечению гендер-
ного равенства в странах, затронутых конфликтами.

Кроме того, нам необходимо укреплять пар-
тнерские отношения в этой области: между частным 
и государственным секторами, между Организацией 
Объединенных Наций, государствами-членами и не-
правительственными субъектами. Это поможет нам 
получить в свои руки полезные инструменты для 
анализа, обмена опытом и мобилизации ресурсов в 
интересах женщин и наращивания их потенциала. 
Государства-члены должны включить такие меры в 
свои национальные планы, особенно в контексте со-
циально-экономического развития.

Мандаты соответствующих миссий Организа-
ции Объединенных Наций также могут быть адапти-
рованы для решения задачи по оказанию дальнейшей 
поддержки участию женщин в миростроительстве и 
постконфликтном восстановлении.
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Вьетнам с давних пор уделяет большое вни-
мание повестке дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, в том числе и в течение двух сроков 
нашего членства в Совете. Наш интерес к этому во-
просу объясняется тем, что вьетнамские женщины 
издавна играли ведущую роль в борьбе за свободу, 
независимость и развитие нашей страны. В послед-
ние годы наши женщины вносят значительный вклад 
в разработку и реализацию национальных планов. 
Вьетнамские женщины занимают ключевые посты в 
руководстве страны и в деловом секторе. Что касается 
международных вопросов, то наши женщины также 
демонстрируют свою роль своим активным участием 
в операциях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира.

В декабре 2020 года в ознаменование двадцать 
пятой годовщины начала реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности во Вьет-
наме прошла международная конференция на тему 
«Усиление роли женщин в построении и поддержании 
мира: от обязательств к результатам». В принятой на 
конференции Ханойской декларации о готовности к 
действиям подчеркивается важнейшая роль женщин 
в содействии устойчивому миру и развитию.

Мы будем и впредь с гордостью выступать на-
дежным партнером международного сообщества в 
обеспечении экономической интеграции и расшире-
ния экономических прав и возможностей женщин.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Чиндавонгсе (Таиланд) (говорит по-
английски): Таиланд хотел бы выразить признатель-
ность Объединенным Арабским Эмиратам за созыв 
этих открытых прений для содействия осуществле-
нию важной повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. Мы благодарим министра 
Мариям аль-Мза эту инициативу. Хотели бы также 
поблагодарить руководителей Структуры «ООН-
женщины» и Международного валютного фонда, а 
также представителя гражданского общества за их 
сообщения.

Я рад, что мы собрались здесь сегодня в Меж-
дународный женский день, чтобы вновь подтвердить 
то значение, которое мы придаем участию женщин 
в экономической жизни и расширению их экономи-
ческих прав и возможностей. Это залог достижения 
прочного мира, обеспечения устойчивого развития и 
построения инклюзивных обществ.

В связи с этим хотел бы поделиться следую-
щими пятью соображениями.

Во-первых, Таиланд полностью поддержи-
вает повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности и продолжает изучать пути укре-
пления своей приверженности ее реализации. Мы 
считаем, что повестка дня должна охватывать весь 
цикл конфликта, чтобы обеспечить сохранение 
мира. Необходимо также прилагать больше усилий 
для обеспечения тесной связи этой повестки дня с 
Повесткой дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, в частности с ее целями 5 и 16.

Во-вторых, женщины активно участвуют в 
мирных процессах. Следует вовлекать их в приня-
тие решений на всех их этапах, чтобы заручиться их 
полноценным и равноправным сотрудничеством. 
Участвуя в операциях Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира, женщины вно-
сят свой вклад в успех соответствующих миссий. 
Ценным качеством является их умение налаживать 
контакты с местным населением и выстраивать с 
ним доверительные отношения. Будучи страной, 
предоставляющей войска, Таиланд гордится тем, 
что в составе тайских миротворческих континген-
тов обеспечивается высокое соотношение женщин 
и мужчин, и мы будем продолжать работать над во-
влечением женщин в эту работу на более высоких 
уровнях.

В-третьих, расширение экономических прав 
и возможностей женщин является ключом к осу-
ществлению Повестки дня на период до 2030 года и 
к установлению устойчивого мира. Правительства 
и заинтересованные стороны должны активизи-
ровать свои усилия по расширению возможностей 
женщин в том, что касается генерирования произ-
водственных ресурсов и контроля над ними. Кроме 
того, следует принять меры к расширению доступа 
женщин к достойной работе, а также обеспечить, 
чтобы голос женщин зазвучал громче, а их значи-
мое участие в принятии экономических решений на 
всех уровнях: от домохозяйства до глобальных уч-
реждений, повысилось. Мы должны также работать 
над расширением доступа женщин к образованию, 
занятости и медицинскому обслуживанию, а также 
к финансовым инструментам.

В-четвертых, важнейшим элементом повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности является выстраивание партнерских отно-
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шений. Мы должны укреплять сотрудничество и 
партнерские связи внутри системы Организации 
Объединенных Наций и с региональными органи-
зациями и другими заинтересованными сторонами, 
включая гражданское общество и частный сектор. 
Считаем, что инновации и ресурсы частного секто-
ра, предоставляемые в рамках программ професси-
онального обучения и других программ поддерж-
ки, целесообразно использовать для того, чтобы 
помочь женщинам заниматься доходоприносящи-
ми видами деятельности и содержать свои семьи, 
а также для того, чтобы заложить более прочный 
фундамент для развития общества.

Наконец, в-пятых, Таиланд считает, что на-
циональные планы действий являются важным ин-
струментом реализации повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и обеспечива-
ют основу для скоординированного общегосудар-
ственного подхода. Со своей стороны, в 2016 году 
мы приняли национальные меры и руководящие 
принципы в части тематики женщин и мира и без-
опасности, которые можно приравнять к нацио-
нальному плану действий. Они направлены на по-
вышение роли женщин в разрешении конфликтов 
и на поддержку их участия в политических и со-
циальных процессах, как внутри страны, так и на 
международном уровне.

В заключение Таиланд подтверждает свою 
приверженность обеспечению гендерного равен-
ства и расширению прав и возможностей женщин 
в стране и за рубежом, так как мы исходим из 
того, что женщины не только вносят значитель-
ный вклад в обеспечение мира и безопасности, но и 
играют ключевую роль в достижении устойчивого 
развития.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Коста-Рики.

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Коста-Рика благодарит Объединен-
ные Арабские Эмираты за созыв этих открытых 
прений. Пандемия усилила финансовые ограниче-
ния на реализацию повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности. Свой вклад в миро-
строительство может внести частный сектор, осо-
бенно в плане инвестиций и учреждения компаний, 
управляемых женщинами, и создания рабочих мест 
женщинами для женщин.

В этой связи хотела бы высказать следующие 
соображения.

Во-первых, спустя более чем два десятилетия 
и после 10 принятых резолюций мы до сих пор не-
достаточно отдаем себе отчет в той роли, которую 
играет частный сектор в содействии осуществле-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Частный сектор может играть и уже 
играет важную роль в миростроительстве и под-
держании мира. Государственно-частные партнер-
ства способствуют постконфликтному восстанов-
лению местных сообществ, созданию стабильных 
условий для предпринимательской деятельности, 
расширению прав и возможностей женщин и поощ-
рению их участия в политической жизни. Они так-
же поставляют свежие ресурсы, вовлекают в работу 
новых участников и предлагают неизбитые реше-
ния. Однако в настоящее время их усилия разроз-
ненны и не позволяют максимально использовать 
этот потенциал.

Во-вторых, хотя в резолюциях о женщинах и 
мире и безопасности о вдовах и их положении пря-
мо не говорится, половину женского населения в 
постконфликтных ситуациях составляют вдовы. В 
своих сообществах вдовы несут на себе бремя со-
циально-экономической реабилитации и играют 
важнейшую роль в усилиях по восстановлению. 
Их экономическая интеграция не только помогает 
предотвратить усиление неравенства, но и авто-
матически обеспечивает им уважение и защиту их 
прав человека в обществе, одновременно бросая вы-
зов гендерным нормам. По этой причине Коста-Ри-
ка призывает Совет, а также все государства-члены 
диверсифицировать свои партнерские связи и ока-
зывать финансовую поддержку в первую очередь 
неправительственным организациям с профиль-
ным опытом, которые своими экономическими и 
социальными инвестициями способны существен-
но повлиять на ситуацию.

В-третьих, крайне важно официально при-
знать, сократить масштабы и перераспределить 
неоплачиваемый труд и деятельность по уходу и 
лечению, а также искоренить стигматизацию не-
формальной занятости. Сокращение и перераспре-
деление нагрузки в сфере ухода и лечения требу-
ет инвестиций со стороны как государства, так и 
частного сектора. Эти инвестиции приносят значи-
тельную пользу не только отдельным людям и их 
семьям, но и экономике, обществу и предприятиям.
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Коста-Рика призывает государства, частный 
сектор и гражданское общество поддержать и офи-
циально признать такие организации работников не-
формального сектора, как кооперативные общества 
и добровольные объединения, а также улучшить 
сбор и анализ данных по вопросам, имеющим особое 
значение для расширения экономических прав и воз-
можностей женщин, включая неоплачиваемый труд, 
оплату услуг по уходу и лечению, работу в нефор-
мальном секторе, неполную занятость и домашний 
труд. Давайте не будем забывать: то, что не поддает-
ся измерению, остается вне поля зрения.

Благодаря миростроительной архитектуре мы 
имеем более глубокое представление не только о 
многочисленных причинах и проявлениях конфлик-
тов, но и о четкой и прямой ответственности различ-
ных субъектов за разработку стратегий и методов, 
которые могут обеспечить как прекращение боевых 
действий, так и создание условий, благоприятству-
ющих устойчивому миру. Женщины являются дви-
жущей силой процессов предупреждения и урегули-
рования конфликтов и миростроительства. Только 
благодаря участию женщин и расширению их эко-
номических и политических прав и возможностей 
можно обеспечить мир.

Я поздравляю всех с Международным жен-
ским днем.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы поблагодарить Объединенные Араб-
ские Эмираты за организацию сегодняшних откры-
тых прений, посвященных весьма важному вопросу.

Двадцать два года назад была принята резо-
люция 1325 (2000), в которой подчеркивается тес-
ная связь между гендерным равенством и между-
народным миром и безопасностью. В Повестке дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года подчеркиваются первостепенное значение ген-
дерного равенства и необходимость активизации на-
ших усилий по расширению экономических прав и 
возможностей женщин. Сегодняшнее обсуждение 
отражает взаимосвязь между этими двумя темами: 
расширение экономических прав и возможностей 
женщин имеет первостепенное значение для обеспе-
чения стабильности и процветания во всем мире.

Стратегия Государства Катар по выполнению 
резолюции 1325 (2000) приведена в соответствие 
с концепцией целей в области устойчивого разви-
тия. Мы убеждены в необходимости расширения 
политического и экономического участия женщин 
и девочек в урегулировании конфликтов и пост-
конфликтном восстановлении, в частности посред-
ством инициатив, ориентированных на обеспече-
ние их участия, а также в необходимости устране-
ния препятствий, стоящих на их пути.

Под руководством эмира Государства Катар 
Его Высочества шейха Тамима бен Хамада Аль 
Тани Катар обеспечивает участие женщин в реше-
нии вопросов мира и безопасности внутри страны 
и за рубежом. Государство Катар продолжает стре-
миться к созданию условий для расширения эконо-
мических прав и возможностей женщин и увеличе-
ния их доли в составе рабочей силы. Чем больше 
женщин участвует в производственной деятельно-
сти, тем сильнее становится наша экономика.

20 и 21 января 2022 года Государство Катар 
совместно с Финляндией, Колумбией и Организа-
цией Объединенных Наций провело глобальную 
конференцию высокого уровня по мирным процес-
сам с участием молодежи. Участники конференции 
отметили необходимость инвестирования в усилия 
молодых женщин-миротворцев и предоставления 
им реальных возможностей для содействия разра-
ботке положений мирных соглашений, касающихся 
экономической деятельности и постконфликтного 
восстановления.

Решающее значение имеют партнерские свя-
зи и финансирование. Государство Катар предо-
ставляет финансовые средства ряду учреждений 
и департаментов Организации Объединенных На-
ций, играющих первостепенную роль в реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Кроме того, Катарский фонд развития 
(КФР) уделяет приоритетное внимание расшире-
нию экономических прав и возможностей женщин 
и девочек в постконфликтных ситуациях и на этапе 
восстановления. При сотрудничестве со стратеги-
ческими партнерами КФР уделяет приоритетное 
внимание программам, ориентированным на обе-
спечение участия женщин в реализации крупно- 
и мелкомасштабных экономических инициатив, 
устранение структурных барьеров, препятствую-
щих их участию в экономической деятельности и 
контролю над ресурсами, а также на оказание под-
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держки и содействия микрофинансовым учрежде-
ниям, расширение возможностей трудоустройства 
и получения дохода для перемещенных женщин, 
повышение качества образования и социальных ус-
луг в лагерях беженцев и разработку соответству-
ющих местным условиям экономических механиз-
мов создания рабочих мест и источников дохода 
в целях искоренения нищеты. Так, в апреле 2021 
года КФР и Цифровой гражданский фонд подпи-
сали соглашение о субсидировании проекта про-
фессионально-технической подготовки девушек 
и женщин в Афганистане, в частности в области 
предпринимательской деятельности и цифровых 
технологий. Кроме того, в Катаре базируется фонд 
«Силатек», оказывающий поддержку молодым 
женщинам в конфликтных и постконфликтных си-
туациях посредством предоставления им доступа 
к возможностям трудоустройства, профессиональ-
ному обучению, технологическим платформам и 
профориентации.

В заключение позвольте мне заверить Совет 
Безопасности в том, что Государство Катар привер-
жено выполнению своей роли в полной реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы стремимся сотрудничать с между-
народными организациями, научными кругами, 
гражданским обществом и частным сектором в це-
лях осуществления преобразований, которые будут 
способствовать сохранению мира и обеспечению 
гендерного равенства.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ирака.

Г-жа Нассрулла (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотела бы поздравить нашу брат-
скую страну, Объединенные Арабские Эмираты, с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в марте и пожелать ей всяческих успехов. Я 
хотела бы также поблагодарить Российскую Феде-
рацию за успешное руководство работой Совета в 
прошлом месяце.

Сегодня мы все отмечаем Международный 
женский день с убежденностью в важности нова-
торской роли женщин и их усилий в области раз-
вития и во всех других секторах. Делегация нашей 
страны высоко оценивает жертвы, приносимые 
женщинами во всех странах мира, особенно ирак-
скими женщинами, работающими над восстановле-
нием Ирака.

Подчеркиваем, что женщины должны иметь 
право использовать свои таланты для укрепления 
своих общин и воплощения своих устремлений в 
реальность.

Пользуясь случаем, наша делегация хотела 
бы рассказать о наиболее важных усилиях и дости-
жениях правительства нашей страны.

Во-первых, благодаря усилиям иракского 
правительства места в парламенте Ирака получили 
96 иракских женщин; более того, для избрания бо-
лее половины из них не потребовалось применять 
систему квот для женщин, закрепленную в Консти-
туции Ирака.

Во-вторых, правительство Ирака приступило 
к реализации второго национального плана дей-
ствий по выполнению резолюции 1325 (2000). Мы 
осуществляем намеченные в нем программы и ме-
роприятия, уделяя при этом особое внимание по-
вышению потенциала и роли женщин в проведении 
переговоров и осуществлении миростроительства.

В-третьих, что касается расширения эконо-
мических прав и возможностей женщин, то прави-
тельство Ирака приступило к реализации второго 
плана на 2021–2022 годы, в котором намечено шесть 
основных направлений, в том числе повышение до-
ступности финансовых услуг для женщин и нара-
щивание их потенциала.

В-четвертых, в соответствии со статьей 28 
закона об общем бюджете на 2021 финансовый год 
министерства получили инструкции по созданию 
программ расширения прав и возможностей жен-
щин в соответствии с их потребностями.

В-пятых, в соответствии с требованиями 
Центрального банка Ирака все банки должны выде-
лять 25 процентов льготных кредитов женщинам, 
являющимся главами семей, в целях поддержки их 
экономических проектов.

Наша делегация высоко оценивает роль 
гражданского общества в укреплении и развитии 
потенциала женщин путем расширения их эконо-
мических прав и возможностей и информирования 
их о правах человека и гендерном равенстве. Кроме 
того, высоко оцениваем значительную роль Струк-
туры «ООН-женщины» в поддержке усилий пра-
вительства по расширению экономических прав и 
возможностей женщин и облегчению их доступа на 
рынок труда.
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В заключение Ирак заявляет о своей поддерж-
ке всех усилий по вовлечению женщин в экономи-
ческую деятельность и обеспечению их участия в 
процессах миростроительства с учетом различий 
между обществами и необходимости уважать наци-
ональную политику и приоритеты каждой страны. 
Заявляем о позитивном взаимодействии с различ-
ными инициативами в соответствии с реалиями на-
шего общества и в целях воплощения в жизнь реше-
ний, принятых государствами-членами и главными 
органами Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ливана.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поздравить 
Председателя Совета Безопасности и Объединен-
ные Арабские Эмираты с вступлением на пост 
Председателя Совета в марте и поблагодарить деле-
гацию Российской Федерации за руководство рабо-
той Совета в прошлом месяце.

Я хотела бы сказать министру аль-Мехайри 
и послу Нуссейбе, что я как арабская женщина гор-
жусь тем, что, находясь в этом зале, имею возмож-
ность наблюдать за тем, как они руководят работой 
Совета Безопасности. Это действительно повод для 
гордости. Я также хотела бы выразить признатель-
ность Председателю за организацию этих важных 
прений, посвященных продвижению повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
посредством развития партнерских связей, и по-
благодарить докладчиков за их содержательные 
сообщения.

Наше сегодняшнее заседание проходит в 
весьма трудное и сложное время для нашего мира. 
Никогда еще в новейшей истории женщины, мир и 
безопасность не находились под такой угрозой. Се-
годня вместо свидетельствующих о мире призна-
ков партнерства мы слышим и видим ужасающие 
звуки и образы войны.

К сожалению, в условиях войны ужасающая 
ситуация на местах в наибольшей степени сказы-
вается именно на людях, особенно на женщинах и 
детях. Хотя женщины, как правило, мужественно и 
стойко переносят конфликты, когда заканчиваются 
боевые действия, начинаются переговоры об их бу-
дущем и будущем их стран и принимаются реше-
ния, влияющие на их жизнь, их голоса остаются без 
внимания.

По данным структуры «ООН-женщины», в 
период с 1992 по 2019 годы женщины составляли в 
среднем лишь 13 процентов от общего числа участ-
ников переговоров, 6 процентов от числа посредни-
ков и 6 процентов от числа участников церемоний 
подписания документов в рамках мирных процес-
сов по всему миру. Сейчас, когда мы преодолеваем 
последствия нынешних или будущих конфликтов, 
важно, чтобы роль женщин отражала те боль и 
страдания, которые они переносят.

В мире наблюдается регресс по двум направ-
лениям: демократия и расширение прав и возмож-
ностей женщин. Каждый день нас предупреждают, 
что расширение политических и экономических 
прав и возможностей женщин во всем мире за-
медляется или снижаются его темпы, и что насту-
пление на права женщин совпадает с широким на-
ступлением на демократию. По данным журнала 
«Форин Афферс», взаимосвязь между этими двумя 
явлениями весьма разительна. Чем больше процве-
тает демократия, чем больше у нас разнообразия и 
инклюзивности, тем больше у женщин возможно-
стей играть свою роль в качестве партнеров во всех 
областях, особенно в области мира и безопасности.

Лучше всего об этом сказано в журнале «Фо-
рин Афферс», в котором авторы отметили, что уча-
стие женщин в массовом движении подобно при-
ливной волне, которая поднимает все лодки сразу. 
Хотя они говорили об участии в массовых движе-
ниях, это относится и к участию женщин во всей 
повестке дня по вопросу о мире и безопасности.

В своем докладе о глобальном индексе «Жен-
щины, мир и безопасность» на 2021-2022 годы 
Джорджтаунский институт по вопросам женщин, 
мира и безопасности подчеркивает взаимосвязь 
между правами женщин и другими областями, в 
том числе демократией, и указывает, что страны, в 
которых дела у женщин идут хорошо, как правило, 
характеризуются наличием сильных и более откры-
тых демократических институтов.

Мы действительно наблюдаем определенный 
прогресс в плане расширения прав и возможностей 
женщин и гендерного равенства в некоторых об-
ластях. Тем не менее, согласно последнему отчету 
Межпарламентского союза по вопросу об участии 
женщин в работе парламентов в 2021 году, доля 
женщин-парламентариев в мире увеличилась все-
го на 0,6 процента и достигла 26,1 процента. Это 
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медленный прогресс, и он характеризуется нерав-
номерным распределением внутри повестки дня в 
области мира и безопасности.

В августе состоится давно откладывавшаяся 
Конференция участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора. Очень важно, чтобы мы добивались не 
только расширения роли женщин в переговорах 
для достижения положительных результатов, но и 
равноправного, полноценного и значимого участия 
женщин в работе Конференции, а также в процес-
сах контроля над вооружениями и разоружения в 
целом.

В процессах разоружения и нераспростране-
ния женщины по-прежнему недопредставлены и не 
играют активной роли в процессах принятия реше-
ний. Эту ситуацию с исторически обусловленной 
недопредставленностью женщин в ядерной дипло-
матии необходимо изменить. Этот призыв созвучен 
резолюции 1325 (2000) и Повестке дня Генерального 
секретаря в области разоружения, в которой содер-
жится призыв к обеспечению гендерного равенства 
и полноценного и равноправного участия женщин 
во всех процессах принятия решений, связанных с 
разоружением и международной безопасностью.

Отмечая сегодня Международный женский 
день, мы должны вспомнить о том, что мир не мо-
жет стремиться жить в мире и безопасности, если 
не будут расширены права и возможности женщин, 
в том числе экономические, и если не будет гаран-
тировано их полноценное, равноправное и значи-
мое участие во всех областях и на всех уровнях.

Для достижения этой цели роль государств-
членов должна быть дополнена ролью других заин-
тересованных сторон. Никто не может справиться с 
этой задачей в одиночку. Если мы хотим добиться 
успеха, мы должны работать над созданием проч-
ных партнерских отношений. Сотрудничество и 
координация между Советом Безопасности и Ко-
миссией по миростроительству, в партнерстве с 
различными учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций, необходимы для успешной реали-
зации повестки дня в области мира и безопасности.

Не менее важны государственно-частные 
партнерства между частным сектором и граждан-
ским обществом, в том числе с участием женщин-
миростроителей и женщин-правозащитниц, в соот-
ветствии с резолюцией 2331 (2016).

В заключение я хотела бы поздравить всех 
женщин за этим столом и всех женщин во всем 
мире, которые участвуют в обеспечении мира и 
безопасности, с Международным женским днем.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-жа Фурман (Израиль) (говорит по-
английски): Прежде всего, позвольте мне поздра-
вить Вас, г-н Председатель, с председательством в 
Совете в этом месяце и с организацией сегодняш-
них важных прений.

Прежде всего, я хотела бы выразить нашу 
поддержку всем женщинам и девочкам, столкнув-
шимся с катастрофической гуманитарной ситуаци-
ей на Украине.

С момента обретения независимости гендер-
ное равенство является одним из центральных ком-
понентов израильской демократии. Этот принцип 
закреплен в нашей Декларации независимости 1948 
года и был интегрирован в многочисленные законы 
и стратегии, начиная с закона 1951 года о равных 
правах женщин. Благодаря рекордному числу–де-
вять женщин занимают посты министров и девять 
женщин–посты руководителей правительственных 
министерств–женщины составляют треть прави-
тельства Израиля. Председатель Верховного суда 
нашей страны–женщина, и трое из четырех ее пред-
шественников тоже были женщины.

Хотя этого недостаточно, число женщин, за-
нимающих ключевые посты в израильском прави-
тельстве, постоянно растет, и мы, безусловно, дви-
жемся в правильном направлении.

Здесь, в Организации Объединенных Наций, 
мы активно поддержали резолюцию 1325 (2000) и 
последующие резолюции. Фактически, мы были 
первой страной в мире, которая частично включи-
ла положения резолюции 1325 (2000) в свое нацио-
нальное законодательство. В прошлом году, после 
двадцатой годовщины принятия этой знаменатель-
ной резолюции, мы назначили первого в истории 
специального посланника по вопросам женщин и 
мира и безопасности. В течение прошедшего года 
она работала вместе с израильским органом по во-
просам гендерного равенства и широким кругом 
организаций гражданского общества над разработ-
кой комплексного национального плана действий 
для Израиля на основе резолюции 1325 (2000).
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Идея развития позитивного сотрудничества 
для расширения экономических прав и возможно-
стей женщин и их инклюзии была краеугольным 
камнем политики развития Израиля на протяжении 
всей нашей истории. Еще в 1961 году, задолго до 
того, как гендерное равенство вышло на первый 
план, тогдашний министр иностранных дел Голда 
Меир основала учебный центр «Гора Кармель», в 
котором основное внимание уделяется расширению 
экономических прав и возможностей женщин.

Центр, который является частью «Машав», 
израильского агентства по международному со-
трудничеству в целях развития, проводит обучение 
женщин со всего мира по таким ключевым обла-
стям, как сельское хозяйство, образование, здра-
воохранение, продовольственная безопасность и 
многое другое. На сегодняшний день более 30 000 
женщин со всего мира прошли обучение в Центре 
«Гора Кармель» и продолжают вносить положи-
тельный вклад в жизнь своих местных общин.

Особенно уместно, что сегодняшняя важная 
дискуссия проходит под руководством Объединен-
ных Арабских Эмиратов, поскольку мы рассматри-
ваем нашу страну и других наших партнеров по 
«Авраамовым соглашениям» как страны, выбрав-
шие путь мира и партнерства в качестве средства 
для достижения как более широкой экономической 
интеграции женщин, так и лучшего, более светло-
го будущего для всего региона. Мы рассматриваем 
эти новые партнерства как способ расширить уча-
стие и позитивное сотрудничество женщин в ряде 
различных областей.

В этой связи хотелось бы отметить знаковые 
совместные мероприятия, которые состоялись в 
прошлом месяце на Всемирной выставке в Дубае и 
в которых совместное участие приняли высокопо-
ставленные женщины-лидеры и предприниматели 
в области науки, технологий и промышленности 
из Объединенных Арабских Эмиратов, Бахрейна и 
Израиля. Эти первопроходцы продемонстрировали 
свой уникальный взгляд на то, что нужно делать 
для поощрения молодых женщин к построению ка-
рьеры в области науки и технологий и как дать им 
возможность преодолеть «стеклянный потолок» и 
стать лидерами в этой области.

Такие позитивные партнерства могут слу-
жить образцом передового опыта и источником 
вдохновения для всего международного сообще-

ства. В Израиле, стране с многолетним опытом 
работы по созданию позитивных партнерств для 
экономической интеграции женщин, мы готовы де-
литься своим передовым опытом и создавать новые 
партнерства для достижения этой цели.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Аргентины.

Г-н Майнеро (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего наша делегация хотела бы 
выразить признательность за созыв этих открытых 
прений в столь знаменательный день. Международ-
ный женский день–это повод подвести итоги наших 
достижений и посмотреть, как далеко мы продвину-
лись в борьбе за равноправие.

Роль женщин в предупреждении, урегулиро-
вании и разрешении конфликтов крайне важна, и 
поэтому чрезвычайно важно продвигать реализа-
цию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Более 20 лет назад в резолюции 1325 
(2000) была подтверждена важность полноценного и 
равноправного участия женщин во всех усилиях по 
поддержанию и укреплению мира и безопасности.

Несмотря на многочисленные факты, свиде-
тельствующие о преимуществах инвестирования в 
женщин с точки зрения предотвращения конфликтов 
и реагирования на кризисы, недостаточное выделе-
ние ресурсов и финансирования является, пожалуй, 
самым значительным препятствием для реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности после принятия резолюции 1325 (2000).

Женщины в конфликтных ситуациях страда-
ют из-за ограниченного доступа к производствен-
ным активам и ресурсам, включая землю, техниче-
ские ресурсы сельскохозяйственного производства, 
финансы, кредиты и технологии, что серьезным об-
разом сказывается на их источниках средств к су-
ществованию. Кроме того, доступ женщин на рынок 
труда, а также их участие в более долгосрочных со-
циальных, политических и миротворческих инициа-
тивах еще больше ограничиваются в силу того, что 
им приходится тратить значительное время на вы-
полнение неоплачиваемых домашней работы.

Женщины, пострадавшие от конфликтов, ча-
сто сталкиваются со значительными трудностями в 
плане доступа к государственным услугам, социаль-
ной защите и возможностям трудоустройства, а так-
же подвергаются дискриминации в ходе разоружен-
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ческих, демобилизационных и реинтеграционных 
кампаний. Помимо этого, женщин часто отсутству-
ют в составе управленческих органов, и они отстра-
нены от принятия решений, касающихся проведения 
экономических и политических реформ и восстанов-
ления и проведения реконструкции в своих странах.

Глобальное исследование хода выполнения 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности 2015 
года высветило хроническую неспособность обе-
спечить адекватное финансирование повестки дня 
по вопросу о женщинах, мире и безопасности. По 
итогам этого исследования государствам, регио-
нальным организациям и учреждениям системы Ор-
ганизации Объединенных Наций было рекомендова-
но направлять не менее 15 процентов всех средств, 
выделенных для решения проблем, связанных с ми-
ром и безопасностью, на финансирование программ 
по удовлетворению особых потребностей женщин и 
продвижению гендерного равенства.

Гендерно ориентированные процессы мира 
и восстановления должны предусматривать предо-
ставление целевой помощи и проведение ощутимых 
реформ в целях достижения устойчивого гендерно-
инклюзивного мира. Однако в ряде случаев вклю-
чение постконфликтной гендерной проблематики 
в политическое и экономическое восстановление 
от последствий конфликта, как представляется, не 
получает достаточного финансирования. Лишь не-
многие государства-доноры взяли на себя обязатель-
ство выполнить поставленную Организацией Объ-
единенных Наций задачу–направлять 15 процентов 
от объема средств, выделяемых на цели миростро-
ительства, на содействие достижению гендерного 
равенства и на расширению прав и возможностей 
женщин.

В этом контексте решающее значение для 
достижения целей гендерного равенства и эффек-
тивной реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности имеет мониторинг 
финансирования. Международные обязательства 
по поддержке мирных процессов должны получить 
отражение в гендерно-инклюзивных инвестициях 
в постконфликтное восстановление. Без обеспече-
ния финансированию призывы к гендерному ра-
венству останутся не более чем благими намерени-
ями и не повлекут за собой никаких кардинальных 
преобразований.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Непала.

Г-н Рай (Непал) (говорит по-английски): Пре-
жде всего, поскольку сегодня мы отмечаем Между-
народный женский день, позвольте мне отдать дань 
глубокого уважения всем выдающимся женщинам 
планеты, которые своим несгибаемым мужеством, 
знаниями и лидерством помогают сделать наш мир 
лучше. Этот день постоянно напоминает нам о том, 
что еще многое предстоит сделать для достижения 
равенства, свободы и улучшения положения жен-
щин во всех сферах жизни.

Г-н Председатель, благодарю Вас за органи-
зацию этих важных открытых прений.

Женщины страдают значительно больше, 
чем мужчины, в ситуациях, когда конфликты под-
рывают социальную стабильность, лишают людей 
средств к существованию и разрушают экономиче-
ские системы. Несмотря на это, женщины система-
тически исключаются из усилий по предотвраще-
нию конфликтов и постконфликтному восстановле-
нию и недостаточно представлены в этих усилиях. 
Расширение экономических прав и возможностей 
женщин и их участие в политической жизни явля-
ются необходимыми условиями устойчивого мира 
и развития. Во исполнение резолюции 1325 (2000) 
мы должны продолжать добиваться систематиче-
ского включения женщин в мирные переговоры и 
усилия по поддержанию мира, миростроительства 
и постконфликтному восстановлению для достиже-
ния прочного мира.

Будучи постконфликтной страной, Непал за 
годы, прошедшие после подписания в 2006 году 
Всеобъемлющего мирного соглашения, добился 
исторических сдвигов в том, что касается участия 
женщин в работе управленческих органов и расши-
рения их экономических прав и возможностей кон-
ституционным и законодательным путем. Консти-
туция Непала гарантирует женщинам 33 процента 
мест в федеральном парламенте и парламентах 
провинций и 40 процентов мест в местных органах 
власти. Мы также предоставляем женщинам стиму-
лы в виде их освобождения от уплаты налога на не-
движимое имущество и бесплатных или низкопро-
центных кредитов для женщин-предпринимателей 
в целях их экономической мотивации.
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В 2011 году Непал стал первой страной в Юж-
ной Азии и второй в Азии, принявшей национальный 
план действий по осуществлению резолюций 1325 
(2000) и 1820 (2008). В число важнейших приори-
тетных задач национального плана действий входят 
обеспечение участия женщин в принятия решений, в 
политическом руководстве и в вопросах мира и без-
опасности, предоставление им доступа к ресурсам 
и расширение их занятости. Мы также подготовили 
второй национальный план действий, в котором пер-
воочередное внимание уделяется вопросам отправ-
ления правосудия в интересах пострадавших от кон-
фликтов женщин и девочек, улучшению материаль-
ного положения и повышению уровня безопасности 
женщин и детей.

Инвестиции в образование, профессиональную 
подготовку, развитие и профессиональный рост жен-
щин имеют решающее значение для обеспечения их 
значимого участия в построении мирного и процве-
тающего общества. При этом особенно важное зна-
чение имеют конституционно-правовые нормы, га-
рантирующее равенство мужчин и женщин, и их по-
следовательное применение на практике посредством 
создания сильных институциональных механизмов, 
обеспеченных достаточными ресурсами. Обладая 
исключительными полномочиями, специальные по-
сланники Генерального секретаря, а также органи-
зации системы Организации Объединенных Наций 
могут играть важную роль в содействии значимому 
участию женщин путем проведения регулярных кон-
сультаций с лидерами местных женских организаций 
и представителями гражданского общества.

Непал решительно выступает за расширение 
прав и возможностей женщин в политическом, эконо-
мическом и социальном плане, с тем чтобы обеспе-
чить мир и процветание во обществе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Украины.

Г-жа Мудренко (Украина) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к заяв-
лению, сделанному от имени Европейского союза, и 
я хотела бы высказать следующее заявление в своем 
национальном качестве. Прежде всего поблагодарить 
все делегации, которые выразили солидарность и под-
держку женщинам и девочкам Украины в это тяжелое 
время, когда Российская Федерация ведет против нас 
неспровоцированную и неоправданную войну. Укра-
ина входила в состав Совета Безопасности, когда в ок-

тябре 2000 года была принята резолюция 1325 (2000) 
о женщинах и мире и безопасности.

Даже на фоне войны Украина сохраняет при-
верженность дальнейшему продвижению повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в соответствии со своим вторым национальным пла-
ном действий по выполнению резолюции 1325 (2000) 
на 2021-2025 годы. В этом контексте Украина доби-
лась заметных успехов в разработке принципов укре-
пления партнерства между правительством и граж-
данским обществом. Все эти годы правительство 
Украины культивировало взаимовырочку с успешной 
группой молодых женщин-предпринимателей в част-
ном секторе, а также выступало в поддержку различ-
ных творческих инициатив гражданского общества.

Полномасштабное вторжение России в Украи-
ну, в том числе с территории Беларуси, резко измени-
ло нашу жизнь, при этом особенно пострадали жен-
щины и дети как наиболее уязвимые. До двух мил-
лионов беженцев, в основном женщины и дети, уже 
покинули Украину в поисках безопасности. Каждый 
день женщины и дети гибнут от российских пуль, 
снарядов, бомб и ракет.

На данный момент российскими оккупантами 
убит по меньшей мере 41 ребенок. В городах и селах, 
оккупированных или осажденных российскими вой-
сками, страдания уже достигли своего апогея. Крити-
ческое положение в Мариуполе, Волновахе, Ирпене, 
Буче, Ворзеле и многих других населенных пунктах 
должно незамедлительно привлечь к себе внимание 
и вызвать конкретные действия со стороны миро-
вых лидеров, гуманитарного отделения Организации 
Объединенных Наций и Международного комитета 
Красного Креста.

Гражданские лица, в основном женщины и 
дети, фактически взяты в заложники. Их не выпу-
скают, гуманитарная помощь к ним не поступает, а 
если они пытаются уйти, россияне открывают по ним 
огонь и убивают их. У них заканчивается еда и вода, 
они умирают. Вчера в Мариуполе от обезвоживания 
скончалась шестилетняя девочка.

В последние минуты своей жизни она была 
одна, поскольку ее мать погибла во время российско-
го артобстрела. В Николаевской области российские 
оккупанты обстреляли микроавтобус с группой вос-
питательниц из местного детского дома. Трое из них 
были убиты сегодня.
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Уже есть случаи сексуального насилия со сто-
роны оккупантов. Никакие договоренности о гума-
нитарных коридорах не выполняются российской 
стороной. К примеру, в Мариуполе украинские во-
йска сняли минные заграждения и убрали блокпо-
сты, чтобы обеспечить эвакуацию в соответствии 
с ранее согласованным маршрутом. Российские во-
йска немедленно открыли огонь и предприняли по-
пытку наступления на этом направлении. Все эти 
перечисленные мной действия считаются военными 
преступлениями и преступлениями против человеч-
ности. Рано или поздно правосудие настигнет всех, 
кто отдавал приказы, совершал эти преступления и 
обелял их.

Еще одна важная задача заключается в эко-
номической интеграции украинских женщин, ко-
торые были вынуждены покинуть свои дома. Нас 
радует тот факт, что страны, принимающие наших 
беженцев, создают правовую базу, которая позво-
лит беженцам получить доступ к социальным льго-
там и даст им возможность работать и зарабатывать 
деньги для содержания своих семей. Что касается 
значимого участия женщин в процессе принятия ре-
шений, должна заметить, что война в очередной раз 
высветила роль украинских женщин в защите род-
ной земли от российских оккупантов.

Украинские женщины не только отважно при-
крывают тылы, но и часто вступают в ряды воору-
женных сил Украины и Сил территориальной обо-
роны. По данным Министерства обороны, на начало 
2021 года в украинской армии насчитывалось до 57 
000 женщин, что составляет 22,8 процента от обще-
го числа военнослужащих.

В настоящее время число женщин в вооружен-
ных силах Украины значительно выросло. Сегодня 
украинские женщины показывают, что они не боятся 
защищать своих детей и страну с оружием в руках. 
Они не хотели этого, пока русские убийцы не реши-
ли лишить их детей будущего. Сейчас общая задача 
всего международного сообщества — не позволить 
русским и дальше убивать украинских женщин и де-
тей и обеспечить им безопасное будущее.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Барбадоса.

Г-жа Джекман (Барбадос) (говорит по-
английски): Сегодня, когда мы отмечаем Междуна-
родный женский день, мне выпала честь выступить 
с заявлением от имени 14 государств — членов Ка-

рибского сообщества (КАРИКОМ). Мы благодарим 
Объединенные Арабские Эмираты за организацию 
этого заседания, которое посвящено вовлечению 
женщин в экономическую деятельность и поощ-
рению их полного, равного и значимого участия в 
работе по предотвращению конфликтов, миростро-
ительству и постконфликтному восстановлению. 
Также хотели бы поблагодарить всех докладчиков за 
их содержательные выступления.

Поскольку наш регион имеет давнюю исто-
рию активной борьбы за гендерное равенство под 
руководством женщин, Карибское сообщество хо-
тело бы еще раз заявить о поддержке комплексного 
и целостного подхода к реализации всех четырех 
компонентов резолюции 1325 (2000) и всех последу-
ющих резолюций по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мы приветствуем привлечение особо-
го внимания к проблеме обеспечения экономической 
справедливости для женщин в условиях конфликта, 
поскольку темой нашего празднования Междуна-
родного женского дня была выбрана «Гендерное ра-
венство сегодня во имя устойчивого завтра».

Существующие сложности с осуществлени-
ем повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности наиболее остро проявляются в недо-
статочном внимании к проблеме экономической 
справедливости для женщин. Усилия по поощрению 
и достижению гендерного равенства и расширению 
прав и возможностей всех женщин, в том числе по-
средством обеспечения экономической справедли-
вости, должны занимать центральное место в работе 
по поддержанию мира и миростроительству во всех 
затронутых конфликтами странах и регионах.

Мы убедились в том, что женщины, участву-
ющие в формировании своих обществ, способны 
менять их в лучшую сторону. В каждом поколении 
есть пример того, как вклад работающих на пере-
довой женщин помог преодолеть многочисленные 
кризисы. В странах Карибского бассейна женщины 
выступают в первых рядах тех, кто занимается про-
блемами экологии, окружающей среды, климата, 
здравоохранения и экономической незащищенно-
сти. Сегодня мы переживаем переломный момент, 
поскольку на наших глазах постепенно утрачивают-
ся все достижения в области гендерного равенства, 
в частности в странах, переживающих конфликты, 
климатические, экологические и социально-эконо-
мические кризисы.
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Сейчас как никогда важно закрепить принци-
пы, содержащиеся в повестке дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, а также обеспечить 
полное, равное и значимое участие женщин во всех 
аспектах развития, включая восстановление эконо-
мики в условиях конфликта.

Мы должны прилагать более активные уси-
лия для решения проблемы непропорционального 
воздействия накладывающихся друг на друга кри-
зисов на женщин и девочек в условиях конфликта. 
КАРИКОМ решительно осуждает все акты насилия 
на гендерной почве. Психосоциальные последствия 
гендерного насилия препятствуют полноценному 
участию женщин и девочек в образовательной и 
экономической деятельности. Виновных в сексу-
альном и гендерном насилии в связи с конфликтом 
следует привлекать к ответственности. Кроме того, 
необходимо предоставить жертвам насилия и по-
страдавшим от него психосоциальную и финансо-
вую помощь, чтобы обеспечить их реабилитацию и 
способствовать повышению жизнестойкости.

Мы твердо убеждены, что только посред-
ством эффективной многосторонней деятельности 
удастся обеспечить полное, равноправное и значи-
мое участие женщин в работе по миростроитель-
ству, преодолению и предотвращению конфликтов. 
В условиях активизации враждебной деятельности 
в отношении женщин, включая политическое наси-
лие, важно, чтобы мы активно добивались их уча-
стия во всех усилиях по миростроительству и под-
держанию мира.

Необходима единая, скоординированная и 
четко определенная программа коллективной ра-
боты по достижению глобальных целей, установ-
ленных в Конвенции о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин, Пекинской де-
кларации и Платформе действий, повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и цели 
5 в области устойчивого развития.

По этой причине мы призываем к расши-
рению взаимодействия и сотрудничества между 
международными и региональными партнерами, 
частным сектором и представительницами граж-
данского общества с целью восполнить пробелы в 
деятельности, направленной на расширение эко-
номического участия женщин и их более актив-
ного участия в работе в затронутых конфликтами 
районах.

В этой связи мы должны последовательно по-
ощрять и отстаивать права женщин и принципы ген-
дерного равенства посредством политической ин-
формационно-пропагандистской работы, партнер-
ства и стратегического планирования на всех уров-
нях. Карибское сообщество твердо верит в то, что 
мир и стабильность являются необходимыми усло-
виями для достижения процветания и устойчивого 
развития. Международное сообщество должно уде-
лять больше внимания полной реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, и 
мы по-прежнему готовы участвовать в этом работе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Уругвая.

Г-жа Гонсалес Эрнандес (Уругвай) (говорит 
по-испански): Уругвай благодарит Постоянное пред-
ставительство Объединенных Арабских Эмиратов 
за созыв этих открытых прений и предоставление 
государствам-членам возможности поделиться сво-
им видением и обсудить передовые наработки и на-
копленный опыт.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному ранее представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности (см. S/ PV.8989), и я хотела бы сделать не-
сколько замечаний в своем национальном качестве.

Во-первых, необходимо подчеркнуть, что, 
хотя не осталось ни малейших сомнений в важности 
участия женщин в политических процессах с точки 
зрения достижения прочного мира, барьеры, препят-
ствующие их участию, сохраняются. Женщины по-
стоянно сталкиваются с препятствиями на пути рас-
ширения экономических прав и возможностей, осо-
бенно во время кризиса, например с проблемой ген-
дерного разрыва в сфере занятости, доступностью 
финансовых услуг, ограничением доступа к образо-
ванию и непропорционально больших последствиях 
пандемии коронавирусного заболевания, что затруд-
няет участие женщин из местных сообществ в поли-
тических процессах в области миростроительства.

В этой связи особое значение имеют все ини-
циативы, нацеленные на поощрение гендерного ра-
венства и расширение прав и возможностей женщин 
в конфликтных и постконфликтных ситуациях пу-
тем создания партнерств при поддержке представи-
телей гражданского общества и частного сектора.
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Уже на протяжении длительного времени 
Уругвай поддерживает усилия, направленные на 
осуществление этой повестки дня, и продолжает 
делать это в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций совместно с другими государства-
ми-членами и гражданским обществом, чтобы до-
биться ее полного и эффективного осуществления. 
Аналогичным образом, в апреле этого года наша 
страна представит свой первый план действий, в 
котором отражены межведомственные усилия и со-
держатся конкретные цели, достижение которых 
позволит выполнить повестку дня, в том числе в 
области участия женщин в операциях по поддержа-
нию мира.

Участие женщин в составе силовых струк-
тур остается крайне неравномерным, и в этой связи 
Уругвай поощряет подходы, которые позволяют об-
легчить женщинам доступ к службе в вооруженных 
силах и национальной полиции, а также увеличил 
число женщин-миротворцев в составе операций по 
поддержанию мира.

В соответствии с этим обязательством мы 
сейчас в рамках «Инициативы Элси» изучаем 
перспективы участия женщин в миротворческих 
операциях согласно методологии, разработан-
ной Женевским центром по управлению сектором 
безопасности в сотрудничестве с Корнельским 
университетом.

Основная цель этого исследования — предо-
ставить в распоряжение стран–поставщиков воин-
ских и полицейских контингентов инновационную 
и полную методологию установления и анализа 
препятствий и возможностей на пути конструктив-
ного участия женщин в миротворческих операциях 
в качестве негражданского персонала. Выводы и 
рекомендации, сформулированные по итогам это-
го исследования, уже используются при выработке 
национальных решений, направленных на преодо-
ление этих препятствий. Поэтому мы призываем 
страны к проведению таких исследований в целях 
выявления препятствий и возможностей в плане 
участия женщин в миротворческих операциях.

Уругвай подтверждает свою приверженность 
инициативе «Действия в поддержку миротворче-
ства» и стратегии ее реализации «Действия в под-
держку миротворчества плюс», направленной на 
увеличение числа женщин в рядах личного состава 
миротворческих сил и призванной гарантировать 

всестороннее, равноправное и конструктивное уча-
стие женщин на всех этапах процесса мирострои-
тельства, в том числе учет гендерной перспективы.

Заверяем Вас, г-н Председатель, в решимости 
Уругвая продолжать работать над выполнением ре-
золюции 1325 (2000), укреплением прав женщин и 
девочек, устранением структурных барьеров, пре-
пятствующих их равноправному участию в жизни 
общества, и расширением прав и возможностей 
женщин как проводников перемен. Все это необ-
ходимо для обеспечения развития и достижения 
устойчивого мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-
арабски): Прежде всего хотел бы искренне поздра-
вить делегацию братских Объединенных Арабских 
Эмиратов с председательством в Совете Безопасно-
сти в этом месяце и пожелать ей всяческих успе-
хов. Я также приветствую министра по вопросам 
изменения климата и охраны окружающей среды 
Объединенных Арабских Эмиратов Ее Превосхо-
дительство Мариям аль-Мехайри, которая руково-
дит этими важными открытыми прениями, посвя-
щенными обсуждению вопроса о женщинах и мире 
и безопасности и совпавшими с Международным 
женским днем.

Благодарю также заместителя Генерального 
секретаря и Исполнительного директора Струк-
туры «ООН-женщины» г-жу Симу Бахус и Дирек-
тора-распорядителя Международного валютного 
фонда г-жу Кристалину Георгиеву за их важные 
сообщения.

Вовлеченность женщин в экономическую де-
ятельность и их участие в процессе развития имеют 
решающее значение для предотвращения конфлик-
тов и выхода из кризисов. Это требует согласован-
ных усилий и налаживания партнерских связей 
на всех уровнях для упрочения мира и поддержки 
женщин в затронутых конфликтами районах, по-
скольку женщины играют важную роль в достиже-
нии устойчивого развития, стабилизации обществ 
и достижении мира.

Королевство Бахрейн привержено выполне-
нию своих международных обязательств в области 
расширения прав и возможностей женщин, в том 
числе по резолюции 1325 (2001), в которой подчер-
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кивается важность равноправного участия пред-
ставителей обоих полов на всех уровнях, особенно 
в принятии решений, а также участия женщин в 
предотвращении конфликтов, миростроительстве 
и поддержании мира. Королевство Бахрейн сохра-
няет свою приверженность поддержке всех усилий, 
направленных на продвижение и улучшение по-
ложения женщин, особенно в нынешние трудные 
времена, которые переживает наш мир. Мы также 
поддерживаем благородную цель значительного 
расширения участия женщин в операциях по под-
держанию мира.

В резолюции 1325 (2001) подчеркиваются не-
пропорциональное воздействие вооруженных кон-
фликтов на женщин и девочек и жизненно важная 
роль женщин и девочек в предотвращении кон-
фликтов и постконфликтном восстановлении. Не-
смотря на то, что женщины-лидеры не раз демон-
стрировали свою способность адаптироваться в 
подобных обстоятельствах и гибко и эффективно 
реагировать на них, в зонах конфликтов по всему 
миру женщины по-прежнему отстранены от уча-
стия в принятии решений. Иногда их роль носит чи-
сто символический характер. Поэтому необходимо 
продолжать оказывать техническую и финансовую 
поддержку женщинам-лидерам для расширения их 
конструктивного участия в работе по соответству-
ющим направлениям.

В этой связи подчеркиваем необходимость 
соблюдения всеми сторонами вооруженных кон-
фликтов норм международного права, особенно 
принципов, касающихся прав женщин и девочек и 
их защиты, включая обязательства, вытекающие из 
Женевских конвенций 1949 года и Дополнительно-
го протокола к ним 1977 года, а также из Конвенции 
о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин 1977 года, Конвенции о статусе бежен-
цев 1951 года и Протокола к ней 1967 года. В этой 
связи напоминаем о коллективной ответственности 
за прекращение безнаказанности и привлечение к 
ответственности виновных в совершенных во вре-
мя конфликта преступлениях, особенно в отноше-
нии женщин и детей.

Королевство Бахрейн под руководством Его 
Величества короля Хамада бен Исы Аль Халифы 
относит к числу своих национальных приоритетов 
достижение высочайшего уровня социальной за-
щищенности и поддержку участия женщин во всех 
сферах жизни. Наше правительство под руковод-

ством наследного принца и премьер-министра Его 
Королевского Высочества принца Сальмана бен 
Хамада Аль Халифы продолжает делать все воз-
можное для реализации проектов и программ по 
активному вовлечению женщин в процесс всесто-
роннего развития.

Благодаря участию и сотрудничеству со сто-
роны соответствующих частных и государствен-
ных структур и представителей различных слоев 
общества, а также благодаря поддержке Верховного 
совета по делам женщин, возглавляемого Ее Коро-
левским Высочеством супругой Его Величества ко-
роля принцессой Сабикой бинт Ибрагим Аль Хали-
фой, Королевству Бахрейн удалось добиться каче-
ственных сдвигов и устойчивого прогресса в обла-
сти гендерного равенства и улучшения положения 
женщин, а также распространить наш успешный 
национальный опыт и нашу передовую практику на 
региональный и международный уровни.

В этой связи следует отметить учреждение 
Структурой «ООН-женщины» в сотрудничестве с 
Верховным советом по делам женщин Глобальной 
премии принцессы Сабики бинт Ибрагим Аль Ха-
лифы за деятельность в области расширения прав 
и возможностей женщин; речь идет о международ-
ной инициативе, призванной продемонстрировать 
усилия и достижения правительств, корпораций, 
организаций гражданского общества и экспертов в 
области расширения прав и возможностей женщин 
и девочек во всем мире.

Она позволяет обобщить успешный опыт и 
продвигать инновации, а также отрабатывать но-
вые методы устранения гендерного разрыва для 
женщин всех возрастов и в различных областях. 
Она одинаково успешно работает как в мирной и 
стабильной ситуации, так и в ситуациях конфлик-
тов, стихийных бедствий и эпидемий.

В заключение Королевство Бахрейн вновь 
заявляет о своей поддержке всех международных 
усилий по продвижению и улучшению положения 
женщин, достижению гендерного паритета в обла-
сти развития и в гуманитарной сфере и расшире-
нию активного участия женщин в обеспечении без-
опасности и мира на всех уровнях.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Бангладеш.
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Г-н Хоссейн (Бангладеш) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поздравить 
всех своих друзей и коллег–женщин с Междуна-
родным женским днем.

Я хотел бы поблагодарить Объединенные 
Арабские Эмираты за организацию этих важных 
открытых прений, посвященных обсуждению по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, а также за умелое руководство работой 
Совета Безопасности в этом месяце.

Благодарю также Исполнительного директо-
ра Структуры «ООН-женщины», Директора-распо-
рядителя Международного валютного фонда и дру-
гих докладчиков за их содержательные и ценные 
замечания.

Вовлеченность женщин в экономику и их все-
стороннее, равноправное и конструктивное участие 
в социально-экономической деятельности являют-
ся основными условиями сохранения мира.

Женщины Бангладеш сыграли образцовую 
роль в строительстве нашего государства, что вдох-
новило нас возглавить усилия, направленные на 
принятие в Совете Безопасности эпохальной резо-
люции 1325 (2001), а также на оказание содействия 
в продвижении в Организации Объединенных На-
ций повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

С момента обретения независимости мы вы-
ступаем за активизацию участия женщин во всех 
сферах жизни и общества. Расширение прав и воз-
можностей женщин входит в число десяти спе-
циальных инициатив нашего премьер-министра 
Шейх Хасины. Что касается расширения экономи-
ческих прав и возможностей женщин, то Бангладеш 
неизменно выступает в авангарде усилий региона в 
этой области.

Бангладеш уделяет приоритетное внимание 
государственно-частным партнерствам в деле рас-
ширения прав и возможностей женщин и их вовле-
чения в экономическую деятельность. Мы предпри-
няли ряд инициатив по развитию частного сектора 
и содействию женщинам-предпринимателям. Все 
министерства Бангладеш теперь учитывают при 
составлении бюджета гендерные факторы. Мы хо-
тели бы отметить несколько моментов на основа-
нии опыта Бангладеш и с учетом вызовов, суще-
ствующих в современном мире.

Во-первых, пандемия коронавирусной ин-
фекции (COVID-19) оказывает воздействие на жен-
щин в несоразмерно большей степени. Из-за панде-
мии многие женщины лишились работы и дохода. 
Данные обстоятельства усугубляют проблемы, с 
которыми сталкиваются женщины в странах, за-
тронутых конфликтами, и должны приниматься во 
внимание при разработке и реализации планов по 
реагированию на пандемию COVID-19 и восстанов-
лению после нее.

Во-вторых, государственно-частные пар-
тнерства могут способствовать развитию навыков 
и предпринимательских способностей женщин, в 
том числе на малых и средних предприятиях. Пра-
вительство Бангладеш приняло промышленную 
политику, ориентированную на женщин, ввело 
квоты для женщин при выделении участков в про-
мышленных комплексах Корпорации мелкого и на-
домного производства и приступило к реализации 
Программы развития женского предприниматель-
ства, направленной на продвижение продукции и 
услуг женщин-предпринимателей по всей стране. 
Инициативы такого рода можно реализовать и в 
других странах для содействия расширению эконо-
мических прав и возможностей женщин.

В-третьих, являясь страной, уязвимой для из-
менения климата, мы хотели бы подчеркнуть, что 
изменение климата и стихийные бедствия создают 
дополнительные трудности для женщин. Из-за за-
висимости женщин от сельского хозяйства и при-
родных ресурсов они более подвержены воздей-
ствию изменения климата. Кроме того, женщины в 
несоразмерно большей степени страдают в связи с 
перемещением населения, обусловленным клима-
тическими явлениями и стихийными бедствиями. 
Партнерство с местными государственными уч-
реждениями и местными неправительственными 
организациями и расширение их возможностей 
могут помочь повысить устойчивость женщин и де-
вочек в таких ситуациях, в том числе посредством 
инвестиций, способствующих обеспечению устой-
чивости к изменению климата, а также мер по адап-
тации и смягчению последствий.

В-четвертых, расширение экономических 
прав и возможностей женщин и сохранение мира 
играют взаимодополняющую роль. В этой связи мы 
подчеркиваем роль миротворческих миссий Орга-
низации Объединенных Наций в содействии рас-
ширению прав и возможностей женщин в рамках 
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их мандата. Миротворческий компонент миссий по 
поддержанию мира следует усилить таким обра-
зом, чтобы способствовать расширению экономи-
ческих прав и возможностей женщин и повышению 
их жизнестойкости.

В заключение я хотел бы подтвердить дав-
нюю приверженность Бангладеш повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Индии попросила слова для дополни-
тельного заявления.

Г-жа Дубей (Индия) (говорит по-английски): 
Я вынуждена вновь взять слово только потому, что 
одна делегация вновь решила воспользоваться этим 

форумом для необоснованных замечаний в адрес 
моей страны, которые заслуживают нашего коллек-
тивного презрения и сочувствия.

Все союзные территории Джамму и Кашмир 
и Ладакх были, есть и всегда будут неотъемлемой 
и неотчуждаемой частью Индии, независимо от 
того, что считает или чего желает представитель 
Пакистана. Это относится в том числе к районам, 
которые находятся под незаконной оккупацией 
Пакистана.

Что касается других его замечаний, то мы 
воспримем их с тем презрением, которого они 
заслуживают.

Заседание закрывается в 17 ч 45 мин.
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